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Am • List sio^e&gkili delavcev v A m e r i k i . roda"vred* 
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Vabilo n a j a r o č b o J 
Z novim Ieiom nastopi '"CJIas Na-

roda"' svoj osemnajsti letnik, kar j e ' 
za slovenski časopis v inozemstva , 
vsekako že častna doba. Tekom se- j 
demnajstib Set postala je priljubi je- J 
no«t Glasa Naroda v Ameriki tako ' 
vsestranska, da se je razširil med na-
šim narodom bolj, kakor vse drugo 
slovensko časopisje v Ameriki, in da 
je kroj; njegovih naročnikov postal 
t «lo izdatno večji, kakor oni največ- i 
jih in najstarejših slovenskih dnev-
nikov onstran Atlantika. 

Ker pa krog naših naročnikov ved-
no narašča, srno tudi uverjeni. da - r.o 
ua pravem potu. in ker je prepriča-
nje naših naročnikov brezdvomno 
ravno tako, jim bodemo tudi v pri-
hodnjem letnika lahko postregli tako, 
da biile ' 'Glas Naroda" vsaki leden 
saj po dvakrat izšel na ~estih ali ve-
čili straneh. Gradiva je namreč 
vedno dovolj, kar dokazujejo v prvi 
vrsti mnogoštevilni dopisi, kar zopet 
znači, da se na^i rojaki vedno bolj 
ranima jo za časopise. — Tudi v pri-
hodnjem 1« tu ostanemo zvesti svojim ̂  
dosedanjim načelom: vsakemu svoje, 
doč: i hode ^luer lista napredna, ozi-
roma taka, kakor-nja je bila od no-
. ,, . . . 1 i 
»etka v nadalje. 

Tu <ii v prihodnjem letniku bodemo 
objavljali slike. nanašajoče se na vse 
važnejše dogodke. in ko se dokonča 
sedanja povest **Y padi.šahovi sen-
c i p r i č n e m o z objavljanjem drugih. . 
še zanimivejših povesti. ? 

Cena listu os'ane nespremenjena. ( 
laki , je slehernemu rojaku omo-
gočeno naročiti se na list in tako 
omogočiti, tla zamoremo eelokupnosti ^ 
nuliti tejn "zanimivejši časopis, — , 
Ravno tako, kakor imamo mi svoje * 
dolžnosti do naročnikov, imajo pa tu-
di naročniki dolžnosti do nas. aii. da 

izrazimo jasnejse: 
Nihče naj sedaj ob pričetku novega ' 

leta, ne odlaša z obnovitvijo naročni-I 
ne, temveč vsakdo naj naročnino ta- ' 
koj dopošlje. ker nam na ta način S 

prihrani mnogo dela. Vsakdo naj tu- 1 

di skuša pridobiti po možnosti veliko " 
število novih naročnikov, kajti na ta 
način >e nam bode omogočil*}, da ' 
izdajamo list vsak drugi dan na še- * 
slih straneh. — Rojaki, kleri imajo 
morda za poravnati še zaostalo na-
ročnino, naj to lakoj store. 
Za eelo leto velja list za Ame-

riko in Canado JKt.OO ! 

" pol leta ]..">() I 
let "> za mesto New ' 
York 4.00 : 

' ' pol leta za mesto New-
York '2.00 
Evropo za vse l e t o . . . . 4..">0 ' 

** Kvio|K> za fx>l l e t a . . . . 2~y0 
Evropo za četrt leta. . . 1.7."» " 

Rojakon:. »-ilateljem in naročnikom j ' 
našemi lista želimo najsrčnejše sreč-, ̂  
Oo novo leto! 

GLAS NARODA. 
82 Cortlandt St. New York. — ] 

Štirinozni prostovoljci. 
Friseo, Cal. — Vse bele miši, bele j 

J^a^sane , morski prešibki, južnoame-
B l in afriške opiee ter oran? utan-

Iti. kteri žele žrtvovati svoja življe-
nja v prid 7.Iravstveni znanosti, naj 
>e oglasijo pri dr. Rupert Blue, v tu-
kajšnji bolnici naše voine morncriee. 
Vodstvo bolniee jih potem pošlje v 1 

Kalawao, kjer je postaja za goba- r 

ve na otočju Hawaii. Tam se namreč 1 

trudi dr. Donald H. Ourrie z tem. da 1 

bode pronasel zdravilo proti lepri. ^ 
Ha 

fai jsko otočje je, siper slično I 
pravemu zemskemu raju, vendar se 1 

pa bodo imenovani živali lahko pre- i 
pričale, da temu ni tako, kajti ko 
pridejo na Hawaii, bodo tamkaj 1 

na živalih eksperimentirali. Vsak i 
posamezni mučenik bode tam živel v 1 

posebnem zaporu, v kterem ua bode 1 
zdravnik vsaki dan opazoval, se li ! 

na njem ne pojavljajo simpto ii lepre. ; 1 

Dosedaj je bilo zdravniku nemogoče -i 
dobiti potrebne živali za eksperimen-
tiranje, in tako je dal pa časopisju < 
razglašati, da potrebuje četveronožne 1 

prostovoljce. , 1 
m i - i . i r rrrr? ! ! ; 

Mohorjeve knjige j: 
tmo naročnikom že razposlali Kedor | 
rojakov jih ieU Imeti in jih ni preje 
naročil, naj nam dopoilje $1.30 io 
mu pošljemo iestaro knjig po ekspre- . 
ra ali po poiti registrirano. , 

Upramiitro "Glasa Naroda" . 
Rojaki T Olevelandn, O., In okolici , 

; jih dobi • podrninid , 
F R A N K SAKSEE OO., 

. Predsednik Taft 
v New Yorku. 

1 i PRIŠEL JE. DA PRISOSTVUJE PO-
• 

ROKI SVOJE NEČAKINJE 
KI SE JE DANES 

POROČILA. 

Ko je izstopil iz prevoznega pa mika, 
ga je navzoča množica navdu-

šeno pozdravila. 
—o— 

OVACIJE V GLEDALIŠČU. 
o 

Pre dsednik Ti.fi je prišel včeraj v 
spremstvu svojih otrok. Roberta in 
i Wen iz Washing:! ona v New York, 
da bi prisostxval poroki svoje neča-
kinje Louise, hčeri Henryja W. Taf-
ia. Vlak je imel 20 minut zamude, 
ko je dospel v Jersey City, k jet je 
č-akalo nmoiro detektivov In tajnih 
policajev predsednikovega prihoda. 
Vsled tejra je ]>ostaia množica jiozor-
na. piedsednika so. ko se je ]»eljal v 
svojemu avtomobilu na prevozni par-
njk. spoznali, vendar ira med pre-
vožnjo ni nikdo motil. Šele na Iru-
ui -tnini reke. ko -e je odpeljal, so ga 
z.i>"eli navilnšeno pozdravljali. 

Predsednik -e je peljal naravnost 
k -vojemu bratu Henrvju, ki biva na . 
štev. :;."» zap. 48. uliea. Tam je ti'di 
bila pr>roka Louise Walbridsrf Tal'i v. 
Georirem H. Snowden. ti^ovee-m z le-
som iz Seattle- Pa.-i >r dr. Barry je 
par poroči j. Družnik je l»i! Henry 
W. Taft. diužiea Margaret Lowe. 
Nevesta je bila priprosio oblečena v 
belo. atlas: v o obleko. Ix<»t poročni 
«';»; je darova! predsednik Taft ne-
vesti dve srebrni škatulji /a bonbo-l 
ne in srebrno skledo za sadje. 

Ker rodbina v .-Jed smrt i gospe Ho-
race Tati žaluje. i:i bilo običaj.ieca 
spiejema. Mladi par nastopi dne "». 
potovanja na dva meseca proračunje-
no poročno potovanje v Evropo. 

Predsednik je zvečer prisostoval 
predstavi '"The Thirl Floor Rai-k" 
v Maxine Elliot's gledališču na 
ulici blizu Broadwayja Z njim >o bi-
i Henry \Y Taft in soproga, njegova 

teta Delia ("orrey. nečakinja Lonise 
iz Cincinnati, hčer Helene in njena 
prijateljica gospiea Monahan. ter 
predsednikov adjutant Butts. Ko je 
predsed iik stopil v ložo. mu je mno-
irobrojno občinstvo priredilo navdu-
šene ovacije 

Predsednik sp je o predstavi j a k o 
pohvalno izra/il in p. klieal je k se-
bi v ložo glavnega predstavatelja, i-
irralea Forbes Robert sona. s kteri m 

j je govoril deset minut. Po predstavi 
se je odpeljal predsednik z Pennsyl-
vania železnico v Washington nazaj. ! 

o 

DR. F. COOK NA CANADSKEM 
SEVERU? 

,Mudi se baje na lovu na severne je-
I 

lene in vole. 

Ottava. Out.. .10. dec. Nek tukajš-
nji zdravnik je ravnokar sprejel pis-
mo dr. F. Cook a. kterega pozna že 
več let. Z njim je bil tudi tukaj pred 
mesecem dni. ko je Cook stanoval v j 
hotelu Windsor. To la j je dr. Cook 
potoval v Quebec. V hotelu se je 
vknjižil z napačnim ixenom. vendar 
je pa zabeležil, da prihaja iz New 
Vorka. Njegov prijatelj trdi. da so 
trditve, da bi bil nervozen, in da si 
je dal brke obriti, neresnične. Pove-1 

da! je tudi svojemu tukajšnjemu 
prijatelju, da je s svojim zadnjim po-
tovanjem na "severni t e č a j " izrelnoi 
zadovoljen, kajti prineslo mu je ' 
$80X00 čistega dobička. 

Pismo je prišlo iz Laurentide Inn. i 
ob jezeru Edward in v pismu nazna- j 
nja dr. Cook, da potuje od jedneira j 
kampa do druzega. Cook tudi na-
znanja. da se zabava z lovom na se-
verne jelene (moose) in na vole ca-; 
ribou. 

' NAZNANILO. 
Rojakom naznanjamo, da sloven-

ske Prati^e še niso dospele iz Slo- j 
j venskega. Kakor hitro se to zgodi, pri-
čnemo z razpošiljanjem Pratik onim 
rojakom, kteri so jih naroČili. Na- j 

j ročila se naravno še vedno spreje- i 
| majo. 
I U p r a v n i š t vo. 

1 9 1 O . 

Srečno Novo leto! 

Zima na zapadu. 
Mnogo človeških žrtev. 

V CHICAGU SO TEKOM ZADNJIH 
ŠTIRIINDVAJSET UR 

ZMRZNILE TRI 
O S O B E . 

Najhujša zima vlada na zapadu, se-
verozapadu in v canadskem 

z a p a d u . 

TUDI NA JUGU. 
o 

Chicago, 111.. HO. dec. Tukaj je 
zavladala taka zima. da s,, tekom 
včerajšnjega dneva zj.rznile tukaj tri 
osobe. Nek dvana jst leten deček je 
zmrznil na ulici, dočim sta dva mož-
ka tako nesrečno pa lia. da nista za-
mo»la več ustati in da sta kmalo na 
to zmrznila, da s trav no sta hHa v ne-
posredni bližini svojih stanovanj. 

Izreden mraz je tudi zavladal na 
zapadu. dočiin se o še hujšem mrazu 
poroča iz Montane. Saskateiievana in 
Alberte, od kjer pa prihajajo danes 
vesti. da zamoremo pričakovati v 
kratkem toplejše vreme. Najhujši 
mraz v Ameriki so imeli včeraj v 
Winnipeg«, Manitoba, kajli tam je 
kazal toplomer 28 stop. pod ničlo. V 
Devil's Lake. N. I)., je kazal toplo-
mer 20: v Huron. S. D.. 20: Dulnth. 
Minn., 10; Norfolk. Neb.. 18: Oma-
ha Neb.. 6 : Sioux City. la.. Ki in v 
Des Moines. Ia., 12 stopinj pod 
ničlo. 

Danes se je vreme v Montani in v 
eana lskem severozapadu spremenilo 
in v II a vrti, Mont-. kaže toplomer MG 
ter v Edmontonu, Alberta 32 stopinj 
nad ničlo. 

Tudi na jugu in sicer od Ohio do 
severne Georgije ter Alabame imajo 
sedaj najhujši mraz letošnje zime. 
V Louisville, Kjy\, je kazal včeraj to-
plomer le 10 stopinj nad ničlo. Mraz 
sega vse do osrednje Alabame in Ge-
orgije, kajti vsa dežela po teb krajev 
je pod snegom. 

Brezžična električna 
razsvetljava: N. Tesla. 

—o 
SLAVNI SRBSKI IZUMITELJ NI-

KOLA TESLA NAZNANJA 
SVOJO NAJNOVEJŠO 

I Z N A J D B O . 
—o— 

V kratkem bode mogoče mesta raz-
svetljevati s pomočjo brez-

žične razsvetljave. 

PODROBNOSTI. 
o 

S v e t o v n o znani srbski izumitelj." 
Nikola Tesla, -li je znan v vseh bolj-
ših nevvvoiški!.' in anr. riških krogih, 
naznanja, da se mu je po dvajsetlet-
nem delu posrečilo izpopolniti svoje 
delo o brtzžični električni razsvet-
ljavi. To delu je. kakor naznanja, 
sedaj tako dovršil, da je popolno, in 
da ne bode dolgo, ko bodemo imeli 
lahko povsem novo električno raz-
svetljavo. koja bode izdatno boljša, 
in cenejša od sedanje. V svojem 
laboratoriju na Long Islandu je rav-
nokar izdelal popolni model svojega 
najnovejšega izuma. 

O svojem izumu naznanja Tesla, 
da ga bode mogoče prav lahko tako 
izpopolniti, da bode lahko iz jedne 
same centrale mogoče razsvetljevati 
vsa mesta v Zjedinjenih državah, kaj-
ti brezžični odvod električne moči bo 
silno jak. Električni tok bode iz cen-
trale odšel v zrak. kjer se bode lahko 
razširil v vseh smerih, tako. da bode 
na ta način mogoče napraviti nekako 
severno luč, ali takozva.no 1 'aurora 
borealis". Ta luč ne bode ravno ja-
ka. vendar bode pa svetila tako, da 
bode pri njej lahko razločiti vse 
predmete, kakor pri luninem svitu, 

i Tesla je prepričan, da bode končno 
prišel dan. ko se bojle njegova seda-
nja ideja uresničila. On želi, da bi 

'se -najprejo po /temi načinu razsvet-j 

lila newyorška luka in okolica v o-
krožjn 100 milj. i 

Teslov načrt*je ta. da se nova raz-
svetljava razširja iz centralne po-
staje. kteri način bi bil najbolj sled-
ljiv in po kterem bi bilo dobiti tudi 
najboljšo razsvetljavo. Njegove ta-
kozvane luči zamorejo trajati na več-
ne čase, kajti v njih ne bode ničesar, 
kar bi za moglo /.goreti. Luči nam-' 
reč obstoje iz steklenih cevi. ki so 
hernietično zaprte in v kierih ni nič 
druzega. nego zelo redek plin. 

Te vrste razsvetljava bode cenejša, 
nego kterakoli druga. Nova luč bode 1 
pa povsem drugačna, nego je seda-
nja električna, ktero dobivamo iz ta-
kozvanih obločnic. kajti nova luč bo 
slična solnčni svetlobi In sicer v to-i 
likej meri. da je bode le težko ločiti 
<"i so'nčnt. K'-'- se bode razsvetljava 
razširjala brezžičnim potom, se bode , 
že pri tem prihranilo mnogo denarja, j 
Kleklricna moč ostane vedno nespre-
menjena. ako je treba razsvetliti kak 
bližnji kraj ali pa kako mesto, ki je 
oddaljeno več nego 10.000 milj. Raz-
svetljava bode povsodi jednaka. Po 
istem načinu bode mogoče napraviti 
tudi tako/.vane male centrale, ki bo- : 

do tako majhne, da jih bode laliko 
nositi v žepu. S temi centralami bo 
lal-ko razsvetlili vsako hišo. Iz tega 
aparata bode mogoče vžgat i brezžič-
nim potoni vsako poljubno električno 
svetilko v hiši. 

S pomočjo novih električnih cen-
tral Hode mogoče tudi brezžičnim po-
toni govoriti v poljubno daljavo, ne t 

da bi kedo zamogel po tem načinu 
govoreče ljudi z drugo centralo mo-
liti. Prva tozadevna centrala na 
Long Islandu bode v kratkem go-
tova. 

Nikola Tesla izdeluje sedaj tudi 
neke vrste povsem nove parne in pli-
nove turbine, s kterimi se bode pri-
hranilo zlasti na parnikih mnogo pro- j 
štora, dočim se bode z njimi istodob-
no dosegla večja moč. kakor je to 
mogoče doseči s sedanjimi. 

— • " . ' 1 gSgjgSBgf. * » 
ZA VSEBINO TUJIH OGLASOV 

N'I ODGOVORNO NX UPRAVNI* 
3TVO NE UREDNIŠTVO. 

Limburški sir in 
parna kurjava. 

KAKO SE PITTSBURŠKI DEČKI 
REŠIJO ŠOLSKEGA POD-

UKA IN KAKO KORI-
STEN JE LIMBUR-

Š K I S I R . 

Z nemškim sirom BO namazali parne 
cevi in učiteljica je morala 

b e ž a t i . 

ARETACIJE. 

Pitching. P.:.. 30. dee. Dečk', ki 
obi.-ku,«jo l judsko šoio na Oak lole. 
•o bili sktajno nezadovoljni, ko jim 
je učiteljica naznanila da se božične 
|v,č;;iiiee pi :«-ii-» -eie v četrtek preii 
božičnim dnevom. Vsled tcua -o pri-
redili sejo. k t era -e je vršila takoj 
po naznanilu o počitnicah in pri tem 
se je skleniio. da se morajo počitnice 
že pred četrtkom pričeti. Večji deč-
ki naslednjo n-»č prinesli -elioj \ 
šolo pristni neri-ki limhur-ki sir :n 
lako poskušali / -in.m podaljšati svoje 
počitnice. Posledica iimbu;šk.-^a 
ra je pa ta. la se danes aretovali . ;e-
vei dečkov, kteri so obd<džen: ziornbe 
-olskih naprav. Tožbe proti dečkom 
je vložil -am š0]-ki 

Kedaj s? prične v imenovali l.j ui-
-ki -idi zopet šolski pomik, za s« t:aj 
; e ni znano, kajti v (»ni šoli imajo le 
štiri učiteljice, od kierih sta pa uo-
spodični Ida Stevens in Gertrude 
Mort imer. -e vedno v s l e d smra lu 
nemškem Iimburgerju tako bolni, da 
morate ležati. 

V tednu pred božičem je poseben 
o<Hjor dečkov imenovane ljudske š<ile 
obiskal ravnatelja McKelwr,ya. od 
kterega so zahtevali, <la da vsem u-
čencem is: učenka r imenovane šole 
•laljše počitnice, kakor druga leta. 
Ravnatelj v to naravno ni privolil in 
ko s,» <e dečki od njega poslovili, -o 
mu zapretili. da bodo zadevo že po-
ravnal^ Naslednjo noč je pa neko-
liko dečkov viomilo v šolsko poslop-
je. kjer so potem vse parne cevi. kar 
jih je v šolskem poslopju namazali z 
— limburškim sirom. Poleg tega so 
tudi nek t ere cevi odprli in v nje na-
basali nemški sir. Ko se je potem 
zjutraj pričel šolski poduk, je v po-
s lopju nepopisno smrdelo. Učiteljice 
-»i nekaj časa smradu kljubovale, to-
da končno je vsem jH>stalo slabo. 
Uro kasneje so bih- prisiljene pi»shiti 
vse otroke domov in jim naznaniti, 
da so -e božične počitnice že pričele. 
A' počitnicah je pa bilo opažati. I a se 
dečki n e p o p i s n o s meja jo. kjerkoli se 
sestanejo na ulicah in pri tem so bili 
nekteri tako neprevidni, da so se po 
mestu hvalili. ^iko s<> "učiteljice 
s f i k s a l i ' T a k o j e prišla sedaj, ko 
počitnice še niso končane, vsa stvar 
na dan. in, kakor rečeno, devet deč-
kov je moralo iti v zapor. V zaporu 
se dečki izgovarjajo, da so pri vsej 
stvari nedolžni, kajti " f iksanje uči-
teljic z limburškim sirom", s<> jim 
nasvetovali dijaki, ki obiskujejo vse-
učilišče Grove College. 

0 

Mala rešilka. 
Middletown, N. Y., 30. dec. Mala 

Hazel Doty, ki še ni stara štiri leta, 
je včeraj rešila življenje svoji, jedva 
par mesecev stari sestrici. Pri tem 
je pa deklica zadobila take poškod-
be. da ne bode več okrevala. 

Mala Hazel se je igrala z žveplen-
kami in pri tem vžgala postelj, na ; 

kteri je dete ležalo. Deklica bi se! 
lahko rešila, ne da bi se je j kaj ža-
lega zgodilo, vendar je pa hotela na 
vsak način rešiti svojo sestrico. Ko 
je vzela dete raz postelje, se je pri 
tem njena obleka vnela in tako je 
zadobila smrtne poškodbe. Vsled 
njenega kričanja je prišla mali v so-
bo in je takoj pogasila plamen, ven-
dar je pa bilo že prepozno. Detetu 
se ni nič zalega zgodilo. 

Vročinska bolezen v Montrealu. 

I Montreal, Canada, 30. dec. Tukaj 
se je pričela čudovito hitro razširjati 

[vročinska bolezen. Glasom zdravni-
škega izvestja je sedaj v bolnicah 
800 osob. k t ere bol u jejo za to bolez-
nijo, dočim jih leži doma najmatij 
4000. Povprečno umrje t a za vročin-
sko boleznijo vaaki djgaa dva bo in j f l j 

Iz severnega tečaja. 
Mraz v New Yorku. 

VČERAJŠNJI DAN JE BIL DOSE-
DAJ NAJMRZLEJŠI TE-

KOM SEDANJE ZIME 
V NEW YORKU. 

Ob osmi uri zjutraj kazal je toplomer 
le sedem stopinj nad ničlo. 

—o— . 

Ž R T V E . 
o 

Ke r ni verjel predavanjem dr. 
< ooka in njegovega ua--pr<.tnika 
commander Robert Pearvja. k t era o-
ba sta zatrjevala da jt :a severnem 
tečaju izredno mrz! dasiravr.* še 
nista dokazala, da <ta kedaj I.ila tam, 
se je tekom včerajšnjega dneva o 
njunem zatrjevanja prav lahko pre-
priča! doma \ New Yorku. 

Ze predvčerajšnjem zvečer je priče-
la temperatura padati, tako. da ;e o 
po!uuoei kazal toplomer ie 1-1 st. nad 
ničlo. OzT.tčje -o p itein do 7. ure 
zjutraj tal:o ohladihk. da je tophimer 
kazal le 7 pin j nad .; ... Tak 
mra/. zado-tnje. mu n.;ir-ikcfdo 
ne more kljubovati :n v-V 1 ie-a se 
•i4' ! ! : ,ii V. č I .;•' ' - led mra/a na 
ulica;: onesvestilo. Y-a mestna pre-
nočišč;«. kak< r tudi vse policijske po-
staje si, bile \—n noč ri.,'ne <>ni:i ; udi. 
kteri <o tak«» nesrečni, da ni': sredi zi-
me nimajo -tvojega -ta .ovai./a. ( 

\ -led mraza n a t,Iieah one- A 
svestili: J 

Frank Deope: - ' i so ga n e z a v e s t ^ 
nega na 131. ulici in Sr. Anns A v e . H 
Bronx Borough. Odnesli s,, u : l v 

govo bližnje stanovanj'- ^ 
Nepoznana ženska .sT ^ Jcakih fl 

in S. Ave. Poslal. 5v ^ j ^ B 

Jos Cair.meroii: v ^ ^ P ^ i ^ - i ; >0 ^B 
nezavestnega na JI. ulici in 3. AveW 
in |v>slaii v Lincohnivo bol .ico. 

John M — m : voznik, pa-iel ::a ir^B 
iln 11.1 zapad u 48. ulici in z a d o b i l ^ 
težke poškodbe. bolečin ?u 
mraza se je onesvestil, nakar ga J 
pošl;lli v bolnico. 

\ n.estnem pre-n^"5Šču na iztočni 1 
2."!. ulici je prenočevalo .300 možicih. 5 
dečkov in ieden otrok, ter 10 žensk. 

Časopisju 11". bilo treba naznanjati, 
da je via lalo mrzlo vreme, kajti vsi 
prebivalci metropole. -•< to itak sami • 
vedeli, kakor hitro je pričel proti ve-
čeru pihati jak severozapaoen veter. 
Medtem, ko je š,. zjutraj kay.nl of ici -
jelen toplomer 20 stopi::j . : i iiičlo. 
je tekom noči v nekterih krajih na-
šega mesta, pade! na ti in celo na 
•"> stopinj, tako. da je bil včerajšnji 
dan najmrzlejši v letešnji -ezoni. v 
kolikor pride v poštev New York iti 
okolica. 

Razun Minnesote. k je r vlada tra-
jen "mraz. so imeli obilo mraza včeraj 
tudi v Davenport 11. Ia.. kjer je kazal 
toplomer 6 stopinj pod ničlo. V 
Chieagu s 0 imeli 4 in v Buffalo G j 
stopinj nad ničlo. I 

o 

Božič, whiskey, pogreb. 
Shelbnrne Falls. N. V.. 30. lec. A-
leksander Zeiaskv je imel na božičen 
dan na svoji mizi tri pinte pristnega 
whiskeya iz Kentuekyja. Whiskey 
je izpil. Njegov pogreb bode jutri, 
v i>etek. 

Denarje v staro domovino 
poiiljamo / 

za f 10.30 ^ . ^>0 kron, 
za 20.45 .v. lOO^rotfJ ' 
»a 40.90 200 kron, 
za 102.25 500 kron, 
za 204.00 1000 kron, 
za 1018.00 6000 kron. 

Poitarina je všteta pri teb notah. 
Doma se nakazane svote popolnoma 
izplačajo brez vinarja odbitka. 

Naše denarne pošiljatve izplačuje 
c. kr. poštni hranilni urad • 11. do 
12. dneh. 

Denarje nam podati najprilič-
neje do $25.00 • gotovini v priporo-
čenem ali registriranem pismo, večje 
zneske po Domestic Portal Money 
Order ali pa Hew York Sank Draft. 

PRANK SAKSER CO., m 
82 Cortlandt St^ Hew York. 

«104 St. Clair Are., S . J ] 
M J ^ Cae^lftnd, Ohiaw v j l . J 
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•HJLAS NARODA" izhaja vsak dan iz-
p vzemSi nedelj in praznikov. 
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loeued every dav, except Sundays and 
holidays. 

Subscription yearly $3.00. 
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I Dopisi brez podpisa in osobnosti ae De 
—itiunejo. 

Denar naj se blagovoli pošiljati po — 
Money Order, 

Pri spremembi k r a j a naročnikov 

Keimo, da se nam tudi p r e j š n j e 
v a l l d č e naznani, da hitreje najde-

n o naslovnika. 

> Dopisom in pošiljatvam naredite ta na-

" G L A S N A R O D A " 
••Cortlandt St., New York City. 

-» Telefon 4G87 Cortlandt. - j 

Koncem leta. 
m I T • i ; — O -

V.-cra naročnikom našega lista, ka-
J:or tudi vsem rojakom v Ameriki 
želimo najsrečnejše novo leto: 

Želimo jim kar najboljši napredek 
tako v materi jelnem. kakor tudi v 
v«wkf-m drmrem pogledu; napredek 
v smislu naprednosti sedanjega ca- ; 

pa, tako, da bodo lahko nazivati w j 
napredne tudi v slučaju, a ko pridejo 
še kedaj v staro domovino, kjer ta- : 

motnja tema ne bode za mogla več 
11a nje vplivati . . . 

i * * * 

L Želimo jim obilo dela in obilo za-
č-luika. Pri tem jim pa svetujemo, 

^k<la svojih v domovini ne pozabija; 
B d a jim še v nadalje pošiljajo denar-

podpore v tolikej meri. kakor so 
storili za sedanje praznike.. . * * * 

^ ^ ^ i i ^ ^ U u l i . da bi se postaje naše 
ft^ila in Metoda v Ame-

Hn ^ P ^ ^ B w rasn j)odvojile 
H e e r v vel^^^jezo onih, kterim je 

V t a družba trn v peti in ki se je tako 
Bho je , da bi drage volje žrtvovali in 
Hizjurubili velike sv<»te, da ohranijo naš 

fr narod tudi v Ameriki na onem sta-
l - liščn. na kakoršnjem je bil povodom 
& svojega prihoda v Ameriko . . . 
I * * * 
' Želimo vsem slovenskim organiza-i : i cijam v Ameriki kar najlepše pro-

svitanje in napredovanje v smeri, po j 
kteri napredujejo vsi Američani in i 

K k Le ni odgovarja duhu sedanjega sto- ! 
\ l e t j a . . . 

\ * * * * 
• Želimo, ila se vsem znanim in ne- j 
poznanim pijavkam tekom novega le- j 
tu n.iiiiovi naklepi in načrti glede j 
izVoriščanja našega naroda v Amie-1 
riki vse pijavske sile temeljito \*go-[ 
noht in da bodo potem jeden druge- j 
mu v oči rekli: "Never again!"'-. »-. 

k * * * 
Želimo *1 proletarskim" majfcijern 

v Chieagu. II!.. nekoliko pameti, fite-
K ro lahko <U»1>e v opa-jem pnviTjomi 

tamošnj^ga" e«>olo«ričnega v r t k . 
- . W # • * 

K Želimo Xarodni Podporni Jednoti j 
I .boljši napiedek, kakor je bil v tem j 
V letu. ko so* se na njo spravile razne j 
" pijavke z aamenom, da je vgonobe., 

4 lanom pa( želimo toliko zavednosti, i 
da 1 »oskrbe V.a to, da se omenjene pi-i 

'̂ ĵ Hf ke odpravijo iz Jednote, nakar j 
f zajamčen 

* * * 

ZelnWo, da bi se bratski prepir v 
stari domovini kmalo končal, da bi 
famošnji klerikalci odpovedali zvezo 
z Nemei in delovali za napredek na-
r o d a . . . 

* • • 

Želimo, da bi šla Bienerthova via- j 
daknuUf>*)ig Novem letu rakom žvi-
žgat in da se kmalo svetn dokaže, 

1 da je Avstrija še bolj slovanska, ka-
I kor se je to dokazalo tekom leta, od 

kterega se danes poslavljamo.. . 

• i * ,;/ 
Želimo, da bi škof Bonaventnra v ! 

Ljubljani storil ono, kar želj večina , 
prebivalstva v L jubl jani . . . 

* * * i' 
; j&climo — bratom Hrvatom, da se 
v nov* m "Itftto znebe svojega Rauet«, 
da postane' brvafsko-srbska koalicija 
Še ja&ift in / e č ja . ter da si Rauchova < 
vlada Ty i t t f e l j t prihrani ono sab-

jo, KbtrPO pošilja vsake tri m«-
<Mm6@ W New Yot% ljudem, ki so v ve-

feaJIW sorodatv* S sirota inskim de-11 
• j . • In 1 • milu delavcev 
W T } j r T ^ i m ii 

Žeteu^ ^ » J t r t m r b t I n g r e s vi 
j 5 T' * e m L 

- . 

kone. ki bodo taki. da bodo v resnici 
čuvali naseljence in da slednje po-
tem na raznih " p o d l a g a h " ne bode 
mocroče več izkoriščati. . . 

* * * 

Želimo vsem slovenskim časopisom 
v Ameriki najboljši napredek in — 
naprednost. . . 

J * * * 
j Želimo, da nastane pri nas v Ame-
1 j riki taka "prosperiteta ' d a je bo-
' i detšo vsi deležni. . . 
•i * * * 

Želimo, da se hrvatska cajtenšea 
[ v New Yorku, ki se je kljub Raurho-
l, vej subvenciji spremenila v tem letu 
M.Sfc dvotednika v tednik, spremeni 
t kmalo v "štirinajstdnevnik" itd. 
i itd. itd 
M - -V * * 

* 

Želimo, da bi slovenski Američani 
i udi v nadalje ob prilikah nesreč in 
nezgod ohranili svoje plemenito srce. 
kakoršnje je bilo koncem tega leta.... 

* "" 
Želimo, da v novem letu naši ame-

riški rojaki ostanejo mirni, da loči-
jo pravo od nepravega in da pri tem 
uvažujejo stari nemški izrek: 
"Nichts auf Erden dauert ewig. 
selbst der sehonste — Jud wird seba-

I b i g * . . 

Dopisi. 
Reading, Pa. 

Cenjeni gospod urednik:— 
Ker se redkokedaj bere "i'ak "Žtopis 

iz naše naselbine, sem se -ja» liame-' 
i nil, da sporočim rojakom, kfiko se" 
nam kaj go<li. 

Kar se dela tiče, moram naznaniti, 
<la jrre še precej dobro. Delamo vsa-
ki dan in tudi zaslužek ni preveč 
-dab. Vendar pa ne svetujem sedaj 
semkaj za delom hoditi, ker se ga 
jako težko dobi. 

Vreme imamo nestanovitno. Če je 
en dan lepo, drugi dan mrzla burja 
prav gotovo zopet zažvižga svojo pe-

• sem. 
imamo se drugače še preeej dobro. 

• Časih pijemo in pojemo ter še kaj 
I drugega uganjamo in tako smo še 
precej zadovoljni. 

Pozdravljam vse. rojake širom A-
: merike, Tebi Glas Naroda pa želim 
obilo naročnikov 111 predplačnikov. 

Jakob Cudovan. 

Pittsburg, Pa. 
Dragi mi Glas Naroda:— 

1 Akoravno nas je dosti Slovencev 
i tukaj, se vendar le malokedaj kaj 
sliši o nas. Zatoraj sem se jaz na-

! menil, da malo omenim naše raz-
! mere. 
i Z delom gre tukaj še dosti dobro, 
tako, da si lahko vsak priden Slove-
nee krul.i zasluži in tudi malo mokro-

I te zraven prilije, da ne gre kruh po 
I suhem grlu doli. Seveda nekteri prav 
dobro zaslužijo, nekteri dobro in tudi 
se jih dosti dobi, da težko delajo in 
pri tem malo zaslužijo, pa so vse-
eno veseli. 

Zavoljo tega so bili letošnji božič-
: ni prazniki veliko bolj veseli, kakor 
i so pa bili lanski, ko je še gospa kri-
• za gospodarila. Iz vsakega obraza 
se je bralo, da je veliko bolj zadovo-

1 ljen, kakor je bil lanske božične 
i pfaznike. 

Dne 19. decembra je imelo jx>dp. 
j -Ij-užtvo sv. Štefana št. 2G J. S. K. J. 

svoje zborovanje, pri kterem je bila 
j rudi sre<skana ura. Vlečena je bila 
številka 164, ktero je dobil član An-
ton Šabec. 

Vršila se je tudi volitev novih u-
radnikov za leto 1910 in izvoljeni so 

_hili sledeči: Predsednik Leban, 
IS Lautner St., Trov Hilt; Alleghe-

n y : podpredsednik Martin Antloga. 
>0 Butler St.,, Pittsburg; I. tajnik in 
zas opnik Ivan Varoga, 5307 Butler 
St.. Pittsburg; II. tajnik Ivan Perko, 
•>228 Dresden Alley, Pittsburg; bla-

hraj iik Alojzij Kompare, 5434 Har-
j risen Sr., Pittsburg; bolniški odbor: 
Andrej Koghe, predsednik 5100 But-
ler St., Pittsburg, člani: Alojzij Za-
lar, Ivan Salamon, Ivan Ostronič in 
Pran Baša; vratar Josip Horvat. 

Ko 
ncetri dopisa želim in voščim j 

\"sem Slowncem in Slo\*enkam po 
širni Ameriki srečno in veselo Novo 

! leto. Tebi Glas NaToda pa veliko na-
| ročnikov fn predplačnikov. 

* Ivan Varoga, I. tajnik. 

Waukegan, HI. 
Dragi gospod urednik:— 

Le malokedaj se kaj sliši iz tukaj-
šnje slovenske naselbine, dasi nas je 
precej rojakov. 

Z delom gre tukaj še precej dobro, 
j ali vendar ni svetovati rojakom, sem 
za delom hoditi, ker se ga le težko! 

j dobi. 
Nadalje naznanjam rojakom ža- j 

lostno vest, da je umrl tukaj nagle j 
smrti rojak Andrej Modic. Dne 16.! 
decembra zvečer se je podal še zdrav 

j v klet po premog, kjer j e padel ne-
zavesten ha tla, zadet od kapi. Od 
tam so ga prepeljali v McAllister 
bqjln^t^ i j e r je ob 11. nri izdihnil 
svojo dušo. Pokojnik je pripadal 
d voni PresJ^FTaPea Jezusovega štev. 

O f c > N o v e m l e t u . 
Le še dobrega pol dneva, in potem 

se za vedno poslovimo od leta 1909. 
Od starega leta se pa vedno poslav-
ljamo na ta način, da smo veseli ter 
da v tem veselju sklenemo ono, kar 
bodemo v novem letu počeli in kar 
bodemo opustili. Vsakdo toraj na-
pravi v svojem sreu saj po par tako-
zvanih rezolucij, ktere pa običajno 
kmalo potem, kg se razprši novolet-
no veselje, pozabimo. 

Vpled 1-ega smo prišli ob koncu le-
torfnj^a leta do zaključka, da je 
mnogo bolje," ako nekaj, kar sklene-
mo. storimo takoj danes, kajti to je 
vsekako milijonkrat boljše, kakor 
vse jutrajšnje rezolucije glede pri-
hodnjih dni, na ktere se, kakor re-
čeno. le redkokedaj oziramo. 

Minolo je tristoštiriinšestdeset dni 
letošnjega leta in ostane uatu na raz-
polago le še današnji dan, oziroma 
njega polovica. Čemu naj bi toraj 
že danes ne sklenili vse ono. kar smo 
nameravali skleniti v letu, koje se 
prične z jutrajšnjim dnevom? Če-
mu naj bi že danes, ko proslavljamo 
" Silvestrovo * % ne skušali pričeti z 
onim. kar smo nameravali pričeti v 
prihodnjem letu? Čemu naj bi se 
tudi mi. slovenski Američani ne rav-
nali po lepem ameriškem izreku: " I t 
is never too soon to start a good 
th ing"? Bodimo toraj za jeden dan 
pred vsemi onimi ljudmi, kteri bodo 
šele danes po noči sklepali svoje re-

l zolueije. kajti na ta način pridobi-
mo par ur — in par pridobljeni! i ur 
pomenja napredek in večjo hitrost, 
kar tudi šteje v letnem knjigovod-
stvu našega življenja. Tekom jedne-
ga samega dneva se ne da mnogo 
storiti in doseči. Ako se hočemo od-
vaditi kakemu običaju, kteri nam je 
nadležen, ga zamoremo že sedaj opu-
stiti in nam ni treba čakati polunoči, 
ko bode vsa Amerika s trobili in bob-
ni naznanjala, da se poslavlja od 
starega leta in tudi od onih navad, 
od k ter ih se hoče ob novem letu za 
vedno ločiti. Vse ono, kar smo te-
kom leta zanemarjali, zamoremo se-
daj pričeti zopet gojiti, tako, da so 
naši načrti, ko se jutri zjutraj pre-
budimo, že dogotovljeni in da se že 
po njih ravnamo. 

Tudi jeden jedini dan pomenja v 
človeškem življenju dolgo dobo, kajti 
danes ali jutri zamoremo storiti in 
doseči skoraj ravno isto in ravno to-
liko. kakor nam je mOgoče v kterem-
koli dnevu našega življenja. 

, 7 . , , * * * 
Najio^jši napredek je jamčen onim 

ljnideiji, Meriv-.se ravnajo po geslu, 
koje viefevaV da se mora najpreje o 
kaki stvari govoriti,. *>®tem-stvar iz-
vršiti. in končno zopet&gfOvoriti o tej 
izvršitvi. Naša nesreča'-pa je. da mi 
vsi radi govorimo o tem ali onem, da 
pa potem tega običajno ne izvrši-

mo. — — — Tako bi lahko v tem 
članku navedli mnogo onega, kar se 
je v sedanjem letu med našimi roja-
ki v Ameriki govorilo, kar se pa še 
vedno ni izvršilo. Medtem je bilo 
mnogo dobrega, kar bi splošnosti ko-
ristilo. mnogo pa tudi tacega. da je 
bilo mnogo boljše, da se je o tem le 
govorilo in da se sploh ni dalo izvr-
šiti. Da se to ni izvršilo, pomenja 
naravno, da smo ameriški Slovenci 

.napredni, da smo na pravi poti in da 
ne dopustimo, da bi se z nami meni 
nič tebi nič igralo " f o o t b a l l " . Ker 
pa je temu tako, zamoremo danes ob 
slovesu starega leta skleniti, da tudi 
v novem letu ne bodemo dopustili, da 
bi se na našem narodnem telesu po-
javili razjedajoči parasiti. kteri bi 
na naš račun, za naše žulje in v našo 
lastno škodo »skušali voditi naš na-
rod po !>oti, koja pomenja nazaj — 
ne "naza j v planinski r a j " , t e m v e č 
— nazaj na oua odurna, bratomorna 
pota. ktera so. nam bila v svobodni 
Ameriki, kot državljanom svobodne 
republike, saj dosed a j popolnoma ne-
poznana . . . 

^ 

Vse. kar imamo v Ameriki sloven-
skega; vse, kar je tekoni desetletij 

I slovenskega živijo, v Ameriki olira-
! nilo naš tukajšnji obstanek, in vse, 
kar nas je dovedlo do tega. da zamo-
remo sedaj s ponosom bilježili. da 
nas v Ameriki bolj spoštujejo, ka-
kor v naši tužni, po Avstriji zatirani 
domovini. — prihaja (»1 tod. da smo 
že davno, nziroira tedaj, ko se je 
ustanovil '^filas Naroda", ostavili 
stare, obrabljene in nazadnjaške obi-
čaje, kterili se v našo žalost v naši 
stari domovini še vedno niso znebili. 
Tedaj — nihče naj ne smatra teh 
vrstic za samohvalo —- načrta! si je 
" ( i las Naroda''' kot skromen tednik, 
skrajno radikalen in napreden pro-
gram. ki je odgovarjal duhu časa, 
razmeram, v kterih so živeli tedanji 
ameriški Slovenci in tudi duši naše-
ga naroda. Vse, kar je bilo radikal-
no. se je zbralo krog tedanjega 
skromnega tednika, vse. kar je bilo 
napredno, kar je bilo ameriško in kar 
je* spoštovalo one velike Američane, 
ki so skoraj pred dvema stoletji se-
stavili našo sveto z vezi no napredno 
ustavo, pomagalo je s svojimi zaved-
nimi slovenskimi močmi, da smo 
ostavili starokrajska temna pota ter 
nastopili pot. ki j e neodvisna od vsa-
kega vpliva in ki nam je načrtala sa-

j modoločbo. Tej napredni smeri smo 
bili kot uredniki našega lista vedno 
zvesti, in po naših skromnih močeh 

1 
smo 0],(ranili to smer vse do današ-
njih dni. ko zamoremo rojakom po-
st reči z naprednim dnevnikom, me-
sto z nekdanjim radikalnim tedni-
kom. In danes, ob zaključku starega 
leta, sklepamo zopet z vso trdnostjo. 

la te poti ne bodemo ostavili. da bo-
demo gojili vse ono, kar vemo. da , 
služi našemu narodu v napredek in 
kar ga varuje pred izkoriščanjem, pa ! 
naj že slednje prihaja od kterekoli 
strani; sklepamo, da nam bode i v 
nadalje Američanstvo nad vse sveto 
in da bodemo neizprosni sovražniki 
vsi da onega, kar naj bi vodilo slo-
venske Američane 11a pota konserva-
tivne evropske zaspanosti in staro-
krajskega lakajstva. —- Medtem, k<v. 
smatramo Vse. kar smo ravnokar na-
vedli. za svojo najsvetejšo dolžnost, 
pa menimo, da imamo rudi' pravici« 
od maših luaroenikov zahtevati, da 
nas tudi v nadalje podpirajo v toli-
kej -meri. kakor dosedaj. 

Da smo na pravi poti, ako ne odo-
bravamo svetohlinstva. nam dokazu-
je vedno naraščujoce število naših 
naročnikov — in u verjeti i smo, da bi 
se število naših pristašev pričelo ta-
koj krčiti, ako bi le za las krenili v 
straci od naše dosedanje napredne 
smeri. Vsled tega prepuščamo t tuli v 
tem pogledu vso našo bodočnost sa-
modoloebi slovenskih Američanov. . . 

Ravno tako. kakor naš list, napre-
dovala je tekom istih let tudi tvrdka 
Sakser Co.. kajti tudi njena pota so 
bila ista, kakor ona našega lista, s 
kterim je bila vedno tesno združena. 
Tudi imenovana tvrdka ni bila nik-
dar pristopna konservatizmu, lakaj-
stvu in sličnim " transatlantičnim" 
idealom, in baš to je vzrok, da je v 
letošnjem letu dosegla rekord v svo-
jem poslovanju. Se nikdar popreje 
niso naši rojaki in bratje Hrvati s 
posredovanjem imenovane tvrdke po-
slali svojcem v staro domovino tako 
velike svote denarja, kakor letos, da-
siravno posledice denarne panike iz 
leta 1907 še niso popolnoma zginole 
iz naših držav. Tudi to dejstvo nam 
služi v popolni dokaz, da naši rojaki 
vedo, kam naj krenejo in komu naj 
zaupajo, dokler slede zgoraj očrtani 
smeri. 

* 

Vsled tega, rojaki, pomislimo do-
bro o času, v kterem živimo, kakor 
tudi o potih, koja so tej dobi lastna. 
Kotnčajmo letošnje leto tako ugodno, 
kakor nam je sploli mogoče — toda 
istodobno pomislimo nekoliko o na-
črtih, koji se pojavijo v letu. ktero 
se prične z jutrajšnjim dnevom. Vsi 
smo slični mornarjem, ki vlečejo vrv. 
za ktero je privezana ladija našega 
življenja; a naše življenje v Ameriki 
nam je začrtalo pravce. ki-"'veleva: , 
.naprej, v svoT»do"—' in nikdar več 
nazaj v nekdanjo temo 

Y. popolnem prepričanju, da se vsi 
naši čifarelji strinjajo s temi vi-sti-
cami. in da jih bodo v novem letu v 
vsem obsegu uvaževali, jim želimo 

SREČNO NOVO LETO! 

mu članu dostojen pogreb. Kljub 
silni zimi, ktera je vladala, so sej 
zbrali v nedeljo dne 19. dec. člani 
skoraj polnoštevilno pri hiši žalosti, 
od koder $o spremili ranjkega brata 
v slov. cerkev in po sv. maši k več-
nemu počitku na tukajšnje katoliško 
pokopališče. Ranjki je bival tukaj 
okolu 12 let. ter zapušča žalujočo 
vdovo in dvoje nedoraslih otrok, kte-
rim izrekamo naše iskreno sožalje. 
Ranjkemu bodi lahka svobodna žem-
ljica. 

Zopet en dokaz, kako prepotrebna 
so podporna družtva. Rojaki, pri-
stopajte k njim, dokler j e čas, kajti 
ne veste ne ure ne dneva, kdaj vas 
lahko doleti nesreča. 

Nadalje naznanjam, da je imel 
j dvor Presv. Srca Jezusovega 5. dec. 
volitev odbora za leto 1910 in so bili 
izvoljeni sledeči člani: Predsednik : 

I Val«ltin Jereb, podpredsednik Fran 
Bizjak, I. tajnik Ivan Merlak, račun-
ski tajnik Ignac Malešič, blagajnik 
Valentin Belec; nadzorniki: Ivan 
Divjak, Fran Gosar in Andrej Bar-
tel; delegat Ivan Merlak. 

Ker dvor, dasi je mlad, vendar le-
po napreduje, vabimo rojake k obil-
nemu pristopu. - t ' i ! 

Sklenem dopis s pozdravom ,n$,v£e '*] 
rojake širom stric Samo vi h , dežel,. 

Tebi list Glas Naroda pa želim obilo 
I dobrih vspehov v boju za koristi slo-
venskega naroda. 

2 bratskim pozdravom 
Ignac Malešič. 

Kansas City, Kansas. 
Slavno uredništvo.;^ 

V našem mestu mudi se že nekaj 
tednov g. Oton Ivekovič, znameniti 
slikar iz Zagreba, ki je zajedno pred-
sednik družtva hrvatskih umetnikov. 
Vsled prizadevanja vrlega rodoljuba 
I). Krmpotiča, župnika tukajšnje hr-
vatske cerkve sv. Ivana, posrečilo se 
je pridobiti gorioznačenega mojster-
skega umetnika za slikanje domače 
farne cerkve. 

Krasna je njegova že dovršena sli-
ka. predstavljajoča sv. Cirila in Me-
toda s prestavo Sv. pisma na slovan-
ski jezik po naročilu tedanjega kneza 
Ras t i slava. Slika je velikanska, v 
pravej velikosti človeka in kaže živ 
tip starih Slovanov. 

Druga slika je rojstvo Odrešeniko-
vo v istej velikosti; ob rojstvu so sv. 
trije kralji in pastirji izza Kristuso- i 
vega časa. . -
-- Za njimi pa l^lj^ umetna alegorična 
skupina, kakprj ameriški, planip^ki 

j+¥ w d j i ^ j e dn^i-j . 
janac, na drugei sjnuii po množica 1 

ljudstva raznih narodnosti. Med nji-
mi vidiš gospoda, kmeta, umetnika, 
tovarniškega delavca, celo rudarja s 
kapico na glavi in brlečo svetilko; 
vse zre v bujno lepej vrsti proti 
Betlehemu. kjer leži novorojeni Zve* 
ličar. 

V ostalem je vsa cerkev okrašena 
z lepimi živimi barvami Človeku se 
dozdeva, da visijo slike na stenah ka-
kor žive, dokler se ne prepriča. Iz-
delane so vse v staroslovanskem du-
hu. — 

Mislim, da je cerkev v Sara je vem 
ravno tako slikana, kakoršnjo imajo 
tukajšnji naši bratje Hrvatje. Sli-
kanje bode veljalo okoli $5000.00. O 
tem slikanju pišejo zelo pohvalno vsi 
tukajšnji angleški in drugi listi, kajti 
drugorodci se ne morejo nikakor pre-
čuditi umotvorom hrvatskega slikar-' 
ja Ivekoviea. 

V Kansas City imajo tudi naši ro-
jaki Slovenci svojo cerkev in najlep-
še je to. da vlada med tema f a rama 
prava sloga. Veselo novo leto! 

S pozdravom Opazovalec. 

Spokane, Wash. 
Cenjeni gospod urednik:— 

,«Nič .kaj posebnega -Vam ne morem 
£<u-?6ČaU. ker tukaj, nas je le tnalo 
Slsyepcev. Časih nas pridejo iz dru-

: T' -t-V- ---f 
gib krajev obiskat. J i .delajo veči-
noma po šitmah 111 fovarrtah. a se le 
za nekaj časa vstavijo in potem zope: 
odidejo. Tukaj nas je osem sanu-ev 
iti dve družini. Večinoma delamo vi 
tovarni, v- kteri yse delajo vozovi za 
|H>itiičiio ž^|eznicii. Lahko se pohva-
limo, da nam gre to zimo prav dobro. 
Po leti je pri nas vedno dovolj dela. 
sarno po zimi gre vse l>oij počasi. 

t'ilal sem dopis iz I'anias. Wash., 
v Vašem listu. Pisal ga je moj nek-' 
danji prijatelj (I. Strožnik. < >• t j« 
zelo v svojemu dopisu pojamral, d;; 
so jih postavili na suho. Jako trn 
d>žalujein in če bi dopis preje čital. 
bi mu gotovo poslal sodček piva. ker 
lakaj ira imamo še preveč. — l'o-
zilrav njemu in njegovi družb i ! 

•Vsem Slovencem in Slovenkam že-
lih! srečno in veselo Novo leto. 

Anton I.ariŠ. 

NAZNANILO. 

Rojakom v Claridge. I'a.. m bliž-
nji okolici naznanjam, da -e je tukaj 
ustanovilo družtvo, ktero pripada k 
Narodnemu Podpornemu iVnzij-ke-
mu Druživu v Madison. Pa. S tem 

•se nudi prilika vsem onim. kteri ne 
morejo plačevali visokih vstopnin, da 

j lahko z malimi centi pridete v dru-
štvo. Vstopnina je samo 50 centov. 
Kdor hoče pristopiti in da je zdrav, 
naj meni uazu.ini. da mu preskrhim 

; prošnjo za vsprejeni in mu dam po-
trt bua ]Mijasuila. Vse drugo uredi-
mo v tozadevni seji v soboto 1. ja-
nuarja. 
•*j£*i&aJ&|kJi»: "ohih-ga pristopa -od 

>irani Slovencev in Hrvatov, se hi-
Iježim za dniTtvo „•*• 

John Batich. 
Claridge'. 1 'a 

Iščem mojega sina IVANA č O D l -
NA. Doma je iz Za verb, fara Do-
le Pred dvema meseeima nahajal 
se je tu pri meni in j o naenkrat 
ne vem kam popihal. Prav rada 
bi vedela, zakaj me je pustil kot 
njegovo pravo ženo. Želim, da pri-
de domov, ali pa naj vzame mene 
iti sestro k sebi. — .Marv Godina, 
Walsenburg. Colo. (30-31—12) 

NAZNANILO. 

Družtvo sv. Srca -Jezusovega štev. 
2 -T. S. K. -J. v K Iv. Minn., jo volilo 
dni 19. decembra novi odbor za It1!" 
1910. Izvoljeni so i »i I i sledeči so-
br.it j e : 

Predsednik Ivan Ilnlar. Box OtiU; 
podpredsednik dosip Oblak: tajnik 
Anton-Knapp. B«>.\ 450; podtajuik 
Jernej Lenič. Box 311: blagajnik Ma-
tija Golohič; gospodarski odbor: Al. 
Pogoreli-. I!ox 1(10. Ivan Koščak in 
Josip Fink; bolniški odbor: načel-
nik Josip Sekula. Box 316. in Anton 
rndihar; redarja: Ivan Andolšek in 
K ran Dolinšek^ zastavonoš«1: Ivan 
Ahdolšek, Josip Ilenigman in Ivan 
Tic; mrliški odbor: Ivan Markovi«-
za može in -Josip Serjak za fante. 

Vsem članom in člani«-: ni -I. S. K. 
J. voščim sn čiio novo leto! 

Anton Knapp. tajnik. 

VABILO. 

Družtvo Zavedni Štajerc -t. 0 S. 
D. P. Z. v Conemaugh. !'a., priredi 

V E L I K I PLES 
v soboto dne 1. januarja 

na Moxham, Johnstown. Pa., v novi 
slovenski dvorani. 

Vljudno se vabijo vsa - •--!• ' .a 
družtva iz Conemaugh. Franklin. 
Cambria City in Moxham. da - '"le 

(paše prve ye^elice pohnštevilno 
'.ulttk'iuo. . 

Za izvrstno godbo, oku-ni prigri-
zek in dobro zabavo bode skrbel od-
bor. 

Vstopnina za možke ^1.00. dame 
proste: ]>ivo nrosto. Začetek l o č n o 

ob 7. uri zvečer. 
Srečno in veselo novo leto! 

Fran Span. I. tajnik. 

ZGUBLJENA 
je bila zlata ženska ura z dolgo ve-
rižico v nedeljo na praznik sv. Šte-
fana v slovenski cerkvi ali pa v bli-
žini. Opomniti moram, da sem ime-
la to v drag spomin in poštenjaku, 
kteri mi prinese nazaj, mu dam v go-
tovini $5.00 in mu bodent zelo hva-
ležna. Najditelj naj prinese meni 
spodaj podpisani, ali pa v župnišče 
slovenske cerkve iti dobi omenjeno 
nagrado. 

Fanny Vu rjoveč. 
1635 Spaulding Ave., Chicago. III. 

P p a F i P ^ 
E X P E L L E R " 

j Pri zvinjenju, ocrti-
! nah, sploh prenapor-
! njenju mišic, pri rev-
! matizmu, nevralgiji ;n /•Ĵ  ; 
; enakih teiko^ab a r • 
; maga enkratno vdrg- ^ ^ ^ f J^ f ' 

•• —- ... .i. 11 — — . 

Kje je se-ln.j MI11A KI. KRAMA K? 
Doma je iz 1'obrež ob Savinji. ]>o-
š: a Rečice. Pred nekaj časa je 
bil v Atkins. Wis. Za njegov na-
slov bi rad zvedel, zato prosim, naj 
n:i ga kdo naznani, ali se naj pa 
>am javi svojemu prijatelju. —-
-lo'in St a m p! e|. Box Tub, Fveletli, 
Minn. 

Kje je moj brat FRAN KOMŠE* 
Doma je i/ va-i Varbljen jiod 
Ljubljano. Dve leti že ne ven . kje 
se nahaja. Pro-hn cenjene rojake, 
če kdo k-1 s<» nali.ija. ila tni 
inaznani njeg-.»v naslov, za kar m 1 
bodem zelo hvaležen. — -Tol •>. 
Komše. Box 8S. Aldridge. Mont. 

(31-12—3-1 

NAZNANILO. 
Pred TKir <hi.*vi smo -prejeli iz Chi-

rr, o. 111., uva Mcney Ordera po 
* 1.5.1. ki s'a podpisana, in sicer je-
den po Jernej Novaku, a drugi pa po 
Anton Galoviču. brez vsakega dalj-
nega pisma. K - r toraj ne vemo. za 
kaj je t:i denar naii i ., :• !. prosimo, 
nssj "am zgoraj omep.jejia to naztifl-
ni:a in svoje naslove ;»oŠIjeta. 

Uprtivništvo "Glasa N.irc.in: . 
82 Cortlandt St. 

New York. 

•ŽENITNA PONUDBA. 
Mladi ni'"-. >"ar 23 let. |n ikupljive 

vna !.j'»" i. želi <-e -eznai i'i - Sloven-
ko v starost i od 18 do 21 b f. * Na 
:iar >e ne oziram. I.e re-sie ponudbe 
- slikami -e jemljejo v ozir. Even-
tuelne |mmidbe naj se jmšiijajo 11a 
naslov: 

A. Ii.. 
P. O. Box 300, Flushing, Ohio. 

Odda se 
PRIKLADNO STANOVANJE 

/a 2 ali 3 tnožke in sicer brez hrane. 
Pri stanovanju je posebna soba (front 
room) in Kop'-lj. Več -e poizve pri* 

Mrs. Gregorč, 
28?) T rout man St.. L nadstropje, 

(31-12—3-1 1 Brooklyn. X. V. 

M a r potuješ 
p J n a z n a n i 

ivoj prihod t%rrtlki Frank Sakser 
Co. 82 Cortland St , New York, 
N. Y. kutcra pošlje svojega nrad-
nika na tukajšnje zelezaiške pos-
taje, da to dočaka in spremi v našo 
pisarno, na ta način se izogneš 
dvomljivih ljudi, kateri vedno 
prežij na. potnik«, in si denarje 
prihraniš. 

Hamburg-American Line. 

Ekspresni in redni promet z parniki 
na dva vijaka med 

NEW-Y0RK0M IN HAMBURGOM. 
Velik 

i komodni parniki, opremljeni 
z vsemi modernimi napravami, ka 
kor tudi z brezžičnim brzo javom 
ter podmorskimi signalnimi aparati, 
kar znači kombinaci jo 
V A R N O S T I , H I T R O S T I 

IN UDOBNOSTI. 
POSEBNA SKRB IN POD-

Y 0 R B A Z A S L O V E N C E . 
Za vožn je listke in vožnj i red, po 
vprašajte pri 

Hamburg-American Line, 
ali pa pri lokalnih agentih. 

Zdravju 
najprimernejša pijača je 

» ^ • L E I S Y P I V O ^ 
ktero je varjeno iz najboljšega importiranega češkega hmela. Sad . 
naj nikdo ne zamudi poskusiti ga v svojo lastno korist, kakor t udi « \ , 
svoje družine, svojih prijateljev in drugih. 

p i v o je najbolj p tljubljeno ter se dobi r rseL !K )iti> ] 
gostilnah. Vse podrobnosti zveste pri Oc*. Tr«»nlkar-ju 6102 St Cl»i# » •« • - : 

k Kri Vam drage volje vse pojasni. 

THE ISAAC LEISY BREWINu COMPARE \ 1 
" C L B V E L A ! N D t O . j 



a i o v e n s k o k a t o l i š k o 

o = — r s s r } 1 

podp. društvo i ff&B sveteBarban 
. . a — : S 

W Z a 2jedi i\j fne d r ž a v e S e v e r a « A m e r i k a . 
^ S e d e * s Forest G t y , P a . 

h l f f o r i f M o da« 31. iaaaaija IHZ v šrUrl P i M i f l i M j l 

ODBORNIKI: 
Predsednik: ALOJ. ZAVERL, P. O. Box 347, Forest City, Pa. 

. APoiptedsednik: MARTJN OBREŽAN, Box 51, Mineral, Kane, 
I. tajnik: IVAN TELBAN, Box 607, Forest City, Pa. 
IL tajnik: ANTON OSTIR, 1134 E. 60th Street, Cleveland, Ohio. 
Blagajnik: MARTIN MTJHIČ, Box 537, Forest City, Pa. 

o • - • 

NADZORNIKI: 
MARTIN GERČMAN, predsednik, Weir, Kane. 
KAROL ZALAR, I. nadzornik, P. O. Box 547, Forest Cfcj^ Pa. 
JOS BUCENELI, starejši, II. nadzornik, Forest City, Pa. 
FRANK ŠUNK, ILL nadzornik, 50 Mill Street Lnzerne, Pat 

o . 

POROTNI I N PRLZRVNT ODBOR: 

PAVEL OBREGAR, predsednik porotnega odbora, Weir, Kana. 
JOS PETERNEL, I. porotnik, P. O. Box 95, Willock, Pa. 
IVAN TORNIČ, II. porotnik, P, O. Box 522, Forest City, Pa. 

o 

Dopisi naj se poiiljajo L tajnika: IVAN TELBAN, P. O. 7, 
Forest City, Pa. 

Društveno glasilo je " G L A S NARODA." 
o , • . 

v 1 

NAZNANILO. 
Pozdravljam vse sobrate združenih društev sv. Barbare in želim 

vsem srečno Novo leto. Želim, da bi bili v letu 1910 bolj srečni, kakor 
v pretočenemu in tudi, da bi nam smrt in bolezen bolj prizanašale, ia 
da bi se zatnogel assesmeut zopet znižati. Iskreno to želim, kakor si go-
tovo tudi Vi tako želite. 

.Združene sobrate in sosi.-tre prosim, da tudi v letu 1910 delujejo za 
vspeh in korist društva in da se vsak član trudi, da dobi kolikor mo-
goče novih naročnikov. V združenju je moč! Pokažimo v letu 1910 Še 
večji napredek, kakor je bil v pretepenemu. Upam, da bodemo mogli pri 
konvenciji leta 1910 pokazati lep napredek. Zato pa je treba, da se dru-
štvcuiki potrudijo in pridno nabirajo nove ude. Xikar naj.se nikdo ne 
izogiba društva. <Y pogledamo nazaj v preteklo leio, vidimo, da bi mar-
sikdo ižjrubil mnosro denarja, če bi ne bil član društva. Imeli smo mno-
go smrtnih slučajev, a vse se je v lepem redu izplačalo. 

Res je. da je bil pretečeno leto assesment nekoliko višji, a Jo smo 
bili prisiljeni storiti, ker je bilo veliko slučajev bolezni in tudi smrti. 
\ sak član je bil assesan za dva dolara in 85 centov, toraj več. kot po : 
navadi. ker navadni assesment je bil po 75 d . Toda, nismo si ! 
mu^Ii drugače odpomoci. ker mora biti v blagajni vedno tiloko denar- ! 
jar. kolikor se 2a izplača. Kes je za delavca veliko, plačati na leto $2.85 j 
več. a počasi se vse to jjozabi. Radi tega priporočam vsem članom, da > 
naj kolikor mogoče pazijo pri postajah na to, da je vse v dobrem ledu. ! 
Tudi postajne uradnike opomnim, da skrbijo za redne zapiske in račune. 

Dot»edaj se moram-o vseh pohvalno izi-aziti, ker veliko napak ni bilo i 
nikjer. Male pomote je pa l a h k o popraviti in vrediti. Mnogokrat se pri- • 
svdi. da se uradniki premeni jo in nastopijo novi. Nekateri stari urad-j 
niki ne razložijo n o v o na-topivšim. kako imajo delati in ravno radi te-j 
^a pride naj ver pomot. Radi tega prosim, da stari uradniki pod učijo 1 
mlajše, kadar le-ti nastopijo. Novo vstopivSi uradnik se s tem izogne 
raznim ueprilikam. V drugem pa je to itak dolžnost vsakega uradnika. 
Delujmo vsi za enega in eden za vse, pa bode Šlo vse dobro. 

K sklepu pozdravljam vse sobrate in sestre in jim iz srca želim naj-
srečnejše Novo leto 1910. 

IVAN TELBAN, glavni tajnik. 

ASESMENT 
kateri je za plačati 2. januarja 1910. ] 

I. razred niožki oddelek: vsaki Član plača 73 et. za bolniško podpo-
ro in 2o et. za smrtnino. Skupaj plača vsaki član $1.00 

II. razred ženski oddelek: vsaka članica plača po 20 et. 
III.razred otročji oddelek: vsaki član plača po 10 et: < 

U M R L I ČLANI. 

Brat Frane Prudič. 32 1. eert. št. 3913 Član postaje št. 55 v Cone-; 
, maugh. Pa. je umrl dne 23. oktobra 1909. Vzrok smili: ponesrečen v; 
^^_^-emogokopu. 

Leopold Puct'if.v25 I. eert. Št. 3780 Član postaje št. 4f> v Delagua, i 
< olo. je umrl dne lY novembra 1909. Vzrok smrti: ponesrečen v pre- j 
mogokopu. \ 

PRISTOPILI ČLANI. 

K po-1 a ji št. 2 v Jeny Lin d. Ark.. Filip Vozelj. 21 let. 
K postaji št. 3 v Moon Run. Pa. Peter Bergant, 18 let. Ziemont Pav-j 

lovski 34 let. Jožef Turk. 25 let. 
K postaji št. -t v Luzerne. Pa. Frank Podmenik, 40 let. 
K podaji št. H v Cleveland, Ohio, Alojz Hribar, 26 let, Josip Šte-

te. 33 let, Jakob Cižmar. 14 let. Jožef Šinkovec, 19. let. John Jalovec, 
21 let, Alojz Jalovec. 35 let. Josef Sudar, 25 let, Anton Kuuar zopet pri-1 
»topil. 

K postaji št. 3 v La Salle, 111. Martin Sever. 31 let, Jobn Smrkol i 
28 let. Anton Steguar, 26 let. 

K postaji Št. 8 v Johnstown. Pa. Alojz Zalar, 27 let, Jakob Suha-i 
JoJnik 28 let. 

K postaji št. 13 v East Mineral, Kans. John Gugeloui, 35 let. Peter 
Bernardin, 28 let, Bernard Biicelo 23 let. 

K postaji št. 15 v Huntington, Ark., John Kočnik 33 let, John Spen-! 
dal 24 let. 

JK. postaji št. 16 v Willock, Pa., Nik Ivau 17 let. 
K postaji št. 17 v Broujrhton, Pa., Frank Bregar. 16 let. Frauk Ti-

scv 17 let, Tomaž Raspet 27 let. Tomaž Terkaj zooet pristopil. 
K post 5j: št. 18 v Bridgeport. Ohio, Anton Bevec, 24 lef. 
K postaji št 20 v Ciaridge, Pa.. Frank Stepisnik, 30 let. 
K postaji št. 22 v Imperial. Pa., Franc Primožič 25 let. 
K post H ji št. 25 v Jeny Lind, Ark.. John Zaje 20 let, Štefan Raspot- j 

nik. 22 let. 1 • ' 
K po&taji št. 27 v Yale, Kans.. JoUi Homie. 24 let. Rupert List, 29 j 

let, Jožef Golob. 25 let. 
K postaji št. 30 v E velet li. Minn. Matevž Menart. 22 let. 
K postaji št. 31 v Calumet, Midi. Anton Kovačič, 21 let, August 

KavSek, 24 let. f 
K po-taji nt. 32 v Bradock. Pa., John Ukovič, 33 let, Mihael Potoč-

nik, 37 l«f. Frank Dolinar zopet pristopil. 

M Marmčič, 35 let. ij 

' . . . n 
K postaji št. 40 v Cumberland, Wyo. Metod Giraj, 24 let, Gregor . 

iKalan, 29 let. t 
i . K postaji št. 41 v Mnlberv, Kans., Alojz Vesovišek. 25 let. 

K postaji št. 42 v Winterqoarters. Utah, John Sadušek 31 let. An-
• ton Strlekar, 24 let. 

K postaji št. 44 v Franklin, Kans., Ferdinand Lipovšek 25 let, An-
ton Orel, 33 let. ' 

K postaji št. 45 v Dalagua, Colo. Jožef Stari«, 27 let. 
K postaji št. 47 v Frontenac, Kans.. Anton Keber, 21 let. Matija 

Kolar, 27 let. 
K postaji št. 49 r East Palestine, Ohio., Ignac Kogovšek, 44 let. 
K postaji št. 50 v Bnrdiue, Pa., Ignac Košir, 23 let. 

t K postaji št. 52 v Aldriilge, Mont., John Bel je, 25 let, Frank Kos, i 
;}<> let, Jožef Brodnik, 28 let. 

K postaji št. 57 v Homer, Pfe.. Jožef Kosic, 22 let. 
K postaji št. 58 v Chisholm. Minn., Florja Letuar, 35 let. 

Z bratskim pozdravom, 
i ' j 

~ IVAN TELBAN, glavni tajnik. 

Zviti Mihec. 

(Humoreska.) 

Dva pota vodita na Kozji rog, od-
koder je jako lep razgled. Jedna pot 

•je še precej dobra, samo dolgo j? 
treba po njej hoditi — kake tri ure. 

j a prej več, nego manj. Dni ga pot je 
| polovico krajša, toda bože moj 
I ako kdo po njej gori leze, pride na 
|vrh na pol mrtev, tako je strma. 
Človek, sopiha kakor tovorna loko-
motiva, kadar se po tej poti muči. 

j Ob tej zadnji pc*ti pa je hiša Bro-
i novega Mil,t-a. Tako se ~ namreč pi-
še kmet, ki sameva tam gori na s vo-

ljeni posestvu. Miha je sicer prav do-
bra duša, kakor so vsi hribovci; bolj 
majhen je in čokat, 

pa tudi navihan. 
Ker vam ravno to zgodbo pripove-
dujem, moram tudi povedati, da je 
bil 

a Mili a tu ta pot vedno v nadlogo. 
Ako bi hotel po tej poti gnali svo-
jo govedo živino v dolino, bi jo mo-
ral preje ostro okovati. Za koze ali 
pa kokoši bi pa še bila. Posebno pa 
še po zimi! Po leti že gre na kak 

| način ! 
Bronov Miha je pa 4o stvar tudi 

i takole razmotrival: "Č-e bi bila le 
nekaj boljša pot, bi se tupatam vsta-
vili pri meni tudi tisti prismojeni 
hribolaZci, in marsikateri groš bi se 
zaslužil. Tako pa ni nič, kakor bi 
bilo zakleto." j 

Urša, Mih a lova boljša polovica je. 
i tudi vedno godrnjala, že radi otrok, i 
j ki so morali pohajati >v šolo. Nekoč • 
j mu je rekla : 1 ' Miha, ne kaže druge- i 
j ga, kakor da pustimo popravit pot.! 
:'pa naj stane kar hoče. Nazadne sil 
j še kaka krava noge stre, potem bo-; 
mo pa imeli." 1 

j Ko je Mihec čul te besede, je bil j 
zelo vznemirjen in glavo je pobesil, 

i ker o plačauju ni hotel nikdar nič j 
j slišati. 

"Jaz m i s l i m , j e rekel fršbi, t 
i "da je najboljše, če grem v nedeljo! 
na vas. Tam so hribolazci, kterim j 
bodem napredel. kako lep razgled je i 
od nas. Mogoče se eden ali drugi j 
vjame in da prikobaca gori.'T 

i "Tega pa ne , " je rekla Urška s! 
; takim naglasom, da bi ji ne bilo j 
varno ugovarjali, " s tem pa nisem, 

i zadovoljna. Pbsedanje po gostilnah 
•bi se ti seveda dopadlo. Verjamem. 
Tri litre vina spiješ, tri četrt litra : 

- mleka pa prodaš. Moj dragi, iz te-
ga pa ne bo nič. Le zbij si to anisel'; 
iz glave." 

: "Saprament," je zagodrnal Mi-
hec, "dobro bi pa le bilo. Kaj mi 
pomaga, če dam pot popraviti? Ka-
kor hit TO pride majhna neviLrta, pa 

! mi voda zopet podere!" 
"Tako pa tudi ne gre naprej." 

;je začela kmetica kričati. " Z govor-
jjenjem se še ni nobeno delo naredi 
• lo. Zapomni si t o ! " 

Kaj .je toraj Mihat.u preostalo. Za 
\ ušesi se je popraskal, glavo je sklo-
j nil, potem je začel premišljevati, ka-
ko bi najcenejše prišel do ceste. Po-

; let je je bilo pred vratmi. in rad bi 
meščane nekoliko osušil, saj oni ima-
jo več, kakor ubog kmetski človek. 

Cel teden je tako premišljeval in 
gledal pred se, dokler mu ni prišla 
dobra misel. Potem je govoril nekaj 
časa s svojo Urško in ko je bilo tu-
di tej vse prav, se je oblekel ter se 
odpravil v dolino k svojemu prija-
telju Boštjanu. " T i , " mu je rekel, 
" slišiš, ali mi ne bi mogel posodi-
ti za dva meseca tvojega Franceta T 
Dobro bi služil." f 

" K a j plačaš T France mora pasti 
županove gosi.' ' 

"Mogoče plačam pa jaz več, ka-
kor on . " 

" K a j pa naj dela? Saj veš, da 
je še majhen." 

"Dobro, povem ti. a da mi ne zi-
ueš nobeni duši o tem. Pa res ne. 
Veš, jaz bi rad imel cesto do moje 
hiše, ker ta je zanič. Vložil sem že 
prošnjo na občino za to, pa so se mi 
smejali, osli neumni. In da bi jo pa 
sam popravil, bi predrago prišlo. In 
zmislil sem si: Franceta postavim 
na cesto, veš tam, kger se pota kri-
žata. In če pride kak meščan in ho-
če po boljšem potu gori, se naj Fran-
ce spodobno odkrije, lepo pozdravi 
in naj reče: " Č e | hoč«t« n«, K^H 
rog. ne sroefe^poJMHHMfijHlMM 

Sedaj se je začel Boštjan smeja-
ti. "Prav, prav," je rekel, " t e že 
zastopim. Kaj pa, če ptujee zopet 
doli pride. Nabil bode mojega Fran-
ceta. da bo j o j ! " 

" K a j pa še: Kdor le enkrat ple-
I za po onem po hi, ae po istem ne w -
1 ne več. Bode že poiskal drugo pot . " 

"Mogoče imaš prav," je menil 
' i Bošt jaoi. 

" I n veš," je nadaljeval Mihec, 
"glavna stvar .je samo. da bodo 
ptujei, ko pridejo domov, zelo zabav-

al jali. Potem oii planinsko društvo 
cesto že samo popravi." 

"Tudi jaz sem tega mnenja," 
je odgovoril Boštjan, "vidiš, na ta-

; ko misel pa eden od nas ne bi pri-
I šel. Je že prav Miha, tako naredi-
mo. In kadar bodem rabil kakšen 
svet, ne bodem šel k nobenemu dru-

jgemu, kakor k tebi." 
Tako sta šla vsaksebi in Mihec i 

se .je strašno veselil, ker celo njego- j 
va žena ni hotela nikdar verjeti, da 
bi bil pameten. 

i In res se je vse po volji zgodilo, j 
! Samo en mlad gospodie se je potru-
dil, in potem je splezal zopet nazaj. 
Seveda, tisti teden France ni mo- ; 

gel dobro sedeti, ker jih je precej 
dobil na svoj južni tečaj. A to je 
zopet prešlo. Saj ni bilo prvikrat. 
Drugo pomlad pa je dobil Bronov 
Mihec cesto, da je bilo veselje. Bolj-
še si ni mogel želeti. Naredilo jo je| 

! pa planinsko druš*tvo, da ga ni nič; 
j stalo. In od tega časa tudi dolin- j 
: ei Miha jako spoštujejo. Če se ne; 
j motim, go hočejo pri prihodnjih ob- j 
j činskih .volitvah volili za župana. — ! i i O 
I . 'I 

Ameriški humor. 

Joe je moral. nositi vse obleke. 
; ktere je odložil n jegov oče. Vendar ! 
! se vsled tega ni jezil, toda naenkrat i 
se .je začel nekega lepega due brid- j 

j ko jokati. " K a j pa ti j e ? " ga vpra-
jša mati. " A l i si se pobi l?" —^ 
i " N e ! " zatnli. "Oče si je odstrigel j 
• svojo grdo, rdečo brado, iu sedaj jo 
bodem moral jaz nositi !" 

• • 
] j 

On: "Dragica, če bodem danes ja-
tko -rposlen, ne pridem k večerji. Da. 
pa nc bodeš za-me skrbela, ti po-' 
šljem po selu par vrstic." — 

i Ona: " N e skrbi George, listek-
sem že našla v trojem površnika."! 

* * * 
" A l i je vaš mož že vstal?" vpra-j 

ša nek posestnik zgodaj v jutru. — j 
"Mislim da , " odgovori strogo 

pred-se zroča soproga. 
"Rad bi govoril z njim nekaj be-: 

sedij." 
" J z pa še več, ker še ni domov 

prišel." 
* • • 

Raziskovalec polarnih pokrajin: i 
"Da , tako mrzlo je bilo na tečaju.1 

da nismo smela pogledati naših prid-
nih psov." 

Prijatelj: "Res ne. Zakaj p a ? " j 
— "Ja , vidiš, repi so jim tako 

trdo zmrznili, da bi si jih odlomili, , 
če bi z njimi migali. 

• • • 

Soprog: "Toda Kate, če se ti. 
mlad mož dopade, vendar nimaš 1 

vzroka, da bi mu ne dala hčere za 
ženo!" 

t 
Soproga:. " O , saj. ga lahko vza-: 

mem, a jaz samo radi tega branim,! 

da mu bode hčer lahko, če se poro-11 

Čita ter se kterikrat skregata, zabru-
sila v obraz: " S a j mati itak ni bi- ' 
la zadovoljna, da bi te vzela!" • • • 

Totty: "Kadar bodem pc lind vaj- | 
set let stara, se poročim." 

.Charlie: "Toda recimo, da nikdo i 
ne popraŠa po t eb i ? " 

Totty: "Potem bodem toliko časa 
petindvajset let stara, dokler ga ne 
dobim. ** 

• • • 

Mali Dick, najpremetenejši poba j 
cele vasi, je kobacal v kanalu in lo-
vil žabe. Ravnokar je vjel jako veli-
ko in jo dal v čebriček, ko pristo- 1 

pi neka gospa zraven. "Mal i " , mu j 
pravi, "al i ne veš, da je to neusmi- i 
Ijeno, če loviS te uboge živaliee?" 

MMttilL^LJggŠŠfi r^tJLM na fcrat-

I 
i likatiski - klobuk, ki je bil na vse mo-
«rtW-e načine "okrašen." Nato pra-
vi: "Na klobuku jilj bodem no>il." j 

o 

Za kratek čas. 

Fijančeva logika. 
— "Mož, saj lahko prideš domov, 

kadar hočeš, satuu pridi trezen!" 
! — " Č e lahko pridem domov, ka-
| dar hočem, vendar ne morem trezen ! 
; priti!'-* 

Ponižna |elja. 
j Mati (ko se utrinjajo zvezde): 
i " N o Jožek. ali si si kaj ži-lcl?" j w 

Jožek: "Da , da bi se še ena zve-
| zda utrnila." 

Refleksija. 
Potovalec po Afriki (ko ga dobi-

; jo Jjudožrci v roke, da ga pojedo >: 
" N o , tako daleč v notri no Afrike 

•pa le nisem kotel potovati!" 
! 

Ni čudno. 
— "Celo uoč nisem mogel zaspati. 

Niti očesa nisem zatisnil!" 
"Kako hudiča pa morete '»pat. če 

ne zatisnete očes ! " 4' 
a 

— " A l i shajaš s svojo plačo?" 
— "Kakor se vzame. Če hočem 

shajati s svojo ženo, ne morem sha-
jati s plačo. Če pa hočem s plačo 
i-hajati, ne morem z ženo!" 

Dokaz. 
"Čudno se mi zdi. da ravno pi-

satelji tako veliko kadijo. Ali mo-
rejo mogoče potem bolje pisati?" 

— " T o ravno ne. a pri kad en ju 
pozabijo da so lačni.—" 

Pridna gospodinja. 
"Taka brezobzirnost! Sedaj, opo-

kidiie mi telefonira moj mož. da jie 
pride k kosilu. Potem bi mi sploh 
ne bilo treba vstajati!" 

Prenevarno. 
Posetnik iz soseščine: " K a j pa je 

z vašim hišnim gospodarjem, da ga 
ni več videti ali je bolan?" 

— To ravno ne! . . . V^*m je po-
višal stauariuo, in sedaj -e ne upa 
iz hiše.'' * 

I 
Kakor si želi. 

— 1 
•Soproga (ljubeznjivo) f "Pove j 

mi ljube«*, kaj bi naredil, če bi umr-
l a ? " 

Soprog: " J a . kaj bi ti bilo ljubše: 
da te pustim sežgati. ali pokopati?" 

I 
Pogovor na veselicj. 

Prvi: "Poglejte ono kra#>otico!... 
Skoda, da je omožena!" » 

Drugi: " D a . res škoda. Jaz sem 
namreč njen mož ! " 

Hudobno. 
A : "Odkar sem se poročil, tehtam 

uva funta fan j . " 
B: "Toliko je najbrže tehtal hi-

šni ključ, kterega sedaj več ne do-
b i š ? " 

Ona ima pj&fc?*' 
Mali Mihec sedi pred hišo in se 

igra z mačko. Naenkrat se začuje 
mijavkanje. kakor bi šlo »mački za 
življenje. Mati odhiti pred*hišo. 

"Sram te bodi Mihe«," pravi J 
"ne vleči v.endar mamčkaiza rep." I 

" S a j jo ne vlečem za rfep — rep.f 
samo držim, ona pa sama vleče." j 

Bogata vdova: " K a r naenkrat mi j 
napravite - ženit no ponudbo — kaj t 
vam. je vMfcfer.v glavo pm^o?" ^ [ 

A R O J H 
najboljši sirup v tej deželi. 

Milijonarji ga vedno vživajo pri 
z.jutcrku1 • slaščicami. Tudi na nizah siromakov ca je najti, kakor tudi n* kampih. kjer s« trdo dela. Karo ima izvrsten okna. sko m ga TILS z kru-hom in je izbore n za nikoiar. ker je zelo redilen. 

U l j K&ro 
| / U l / ( / i CORN SYRUP 
I t o w SYRUP m A A c - z a v e l i k o p o s o d o . Z a h t e v a j t e 
S^a »m c*MC rji-o* ̂ ^Bi I I I • i r v 
f ^ k t o r r f d J ^ H P n V a s e m g r o c e r j u . 

ROJAKI, NAROČAJTE SE NA "GLAS NARODA", NAJVEČJI IH 
NAJCENEJŠI DNEVNIKI 4 

B o n p p i e Generale T i a n s a l l a o l i p e . 
[Francoska parobrodna družba.] 

Direktna črta do Havre, Pariza, Švice, Icomosta in LjuHjai»e.i| 
Poštni parnik i s o : 

'•h L ^ ? , " " " " a *!ra VŽ!?ka U>'2"" f . , rvi.ooo k o n j i h M 
.a aavoie 2o f«*-) 

' La Lorraine" " " " 
JIII >7111111 o M « P <*?, M 

»La Bretagnc" . . \ 8 •« V i 
La Gascogne H Ll00 „ 0 «, H 

O l a v n a a g e n c i j a : 19 STATE ST.. NEW YORK I 
corner Pearl Street, Chesebroutfi Buildiaf. 

Paraiki odplujejo od sedaj naprej vedno ob četrtki*- c' sri dopolcbl 
pristanišča štev. 42 North River, ob Mwrton St., N. Y.: 

La Bretagne 6. jan. 1910. *LA SAVOIE 10. febr. fl 
•LA SAVOIE 13. jan. 1910. PROVEN'CE 17. febr. 9 
•LA LORRAINE 20. jan. 1910. «LA TOURAINE 24. febr. 
•LA TOURAINE 27. jan. 1910. La Bretagne X ia*rea 1610. 
La Bretagne 3. febr. 1910. *LA LORRAINE 10. ruarca 1910. 

POSEBNA PLOVITBA. 
Krasni parnik "CAROLINE" odpluje dne 8. januarja ob .'J. uri {»opoldne. 

ParmOri z zvezdo nmuai.ia ioajo po dn vljaJu. 

{ M * Wm K o z m i n s k L , generalni agent za zapac, 4 
7 1 D e a i b o r n S t ^ C h J c a 

PRIPOROČANO VAN 
Dr. J. E. THOMPSONA I 

®kot najboljšega in najiskuSenejgH 
zdravnika, kteremu lahko z mirzfl 
vestjo in popolnim zaupanjem p K 
veri te svojo bolezen v zdravljenj« 

Dr. T H O M P S O N vam j a n čl M 
hi t ro i a popo lno uspešno i d r a v S 
l j e n j e s ledeč ih b o l e m i j : 

Posledice onanije, triper; Čitn-ffi 
ker. sifilis; impotenco, ali nez-@| 
možnost do spolnega obČenjalB 
polucijo, ali gubitek moškega ži- ] 
votnega soka; revmatizem. Vse J 
akutne in kronične bolezni že-
lodca, srca, glave, grla, uiesJB 
ledic, pljuč, prs, mehurja; kilo a im 
bruh, nervoznost; vse živCne g 
bolezni; naduho, katare in pre« I 

DR. J. E. THOMPSON h l a d > ncUralgijo, zlato žilo; bož- 1 
je gradnriral kot zdravnik na univerzi jast; vodenico, vse spolne bolezni j 

V- i - na notranjih ženskih ustrojih; i 
nija 188-1 bil promovtran za doktorja me- - i J 
dicine. Dne 20. junija istega leta dobil je n c , r c d n ° m e s e č n o č i š č e n j e ; b e l i J 
državno dovoljenje da odpre paeientelo v *ok ; p a d a n j e m a t e r n i c e ; n e p l o d o - M 
New Yorkn, kar je dooii od Conntv v i t o s t ; - - v s e k o ž n e b o l e s t i ; S r b C - B 
clerks Office Leta 18S4 bil je po Belevue £ i r t o i i g a j e , h r a s t e in r a n e ; m a - l 
College Hospital imenovan licenciatiom. „ „ e B A u : u 
Leta 1886 d obilje častno diplomo iz uni- z u l J e , n a " C u ; U S i n a s p o l n i h d e l i h , | 
verse v Haiti. Dr . J. E. TuoMPsoNje ka- i - t. a . 
smeje študiral na raznih mestih v Evropi A k o s t e b o ] n ; nemočni ali slabi 1 
specialne bolezni. On je preko 14 let . - ° j i 
sdravniški vešča k in H as k na z a mestni t e r Potrebujete hitro in nspešnM 
zdravniški department v New Yorku, zdravn Sko pomoč, Vam ne bod© | 
tudi je že več kot 10 let glavni zdravnik nikdar žal, če se takc£ obrnete na 1 
Ne ™Yo?ku j s l o v e n s k e g a z , l r a v i ^ a v tega s lavnega zdravnika . 

Zdravljenje vseh spolnih Ia tajnih boleznij ostane stri|0 tajni, j / Pisma pišite v materinem jeziku ter j ih naslovi jajte : S l o v e n s k o z d r ^ v i š č e D i v / ^ E . T H O M P S O N , 1 3 4 2 \ y l 2 7 a i S t . , I N B W Y Q R O ^ 



e s. 

Gospod Sava I, ki ga v Mantes-u 
imenujejo "oč*e S a v a l ' I m i š vstaja. 

| On joče. Žalosteu. jesenski dan je; 
g jfiastje odpada. Pada nalahko v dežju 

Jcakor drugi dež, bolj gost in l>olj po-
'f ifasen. Gospod S a val ni nič kaj ve-
I ffel. Hodi od kamina do okna in od 

lltkua do kamina. So pač v življenju 
|Bračui dnevi. Zanj bodo sedaj sa-

I iti o mračni dnevi; p«>mislite, da ima 
| iJvainžestdeset let! Sam je, stari de-
p Uto, in živega bitja iii pri njem. Ka-

ko žalostno je umreti tako. čisto 
lam, brez naklonjene ljubezni! 

Premišljuje o svojem tako golem, 
tako praznem žit ju. Spominja se iz 
svoje davne prošlo*ti. iz odbeglih 
otroških let hiše svojih starišev. Po- ; 

tem gimnazija, izpiti, pravne št o- ' 
tlije v Parizu. Nato očetova bolezen, 
»jegova smrt. 

Vrnil se je in stauoval z mater-
jo. Oba, mladi človek in stara go- i 
upa, »ta živela v miru in si nista i 
želela ničesar več. Tudi oua je umr-
la. Kako je to življenje žalostuo! 

Ostal je sam. In zdaj. umrje pač 
skoro tudi on. Izgine — in konec. 
Oospoda Savala ne bo več na zem-
lji. Ta "rozn! Drugi bodo živeli, se 
ljubili, se smejali. Da. uživeli, se lju-
bili, se smejali. Da. uživali bodo in 
njega ne bo več. ne bo ga! To je 
pač čudno, ila se morejo smejati,; 
uživati, biti veseli v očigled te ve-
ene gotovosti smrti. Ku bi bila sa-| 
nio mogoča, ta smrt. bi se Šc lahka i < 
upalo; a ne. neizogibna je, tako ne-|1 

B izo^rihna kakor noč za dnevom. 
Ko bi njegovo življenje bilo vsaj ! 

izpolnjeno! Ko bi bil kaj napravil. 1 

ko bi bil imel dogodljajev. velikih 
labav, uspehov, raznovrstnih zado- ' 
Seonj. Toda ne; nič. Nič ni storil, ni- 1 

m koli nič, razen da je vstajal, jedel ; 
H veduo ob isti uri in hodil spat. In ; 

A tako je prilezel v dvainšcsdeseto tfr 
• to. Niti oženil se ni, kakor drugi 8 

^^^ljulje. Zakaj f Da. zakaj se ni oženil? < 
H Lahko bi se bil. zakaj imel je nekaj 

sreče. Da ni bilo priložnosti f Mo- s 

L goče. A saj jih človek ustvari, pri- * 
H ložnosti! Kaj bi — len bil. Lenoba 

je bilo njefrovo veliko zlo. njegov 1 

& pogrešek, njegova napaka. Koliko• f 
A jjudij zapravi življenje iz lenobe! 
^Vr.otovim naravam se je l a ko težko 1 

KUiguiti, se gibati, stopati, govoriti, i* 
Houčevati vprašanja. 
H"? it i ljttbljen ni bil nikoli. Nikoli! 1 

B;>očivata ženska na njegovih pr-11 

V v polnem razkošju ljubezni. On f 
• poznal prelestnega strahu priča-J 

Humja, božanstveuega drgeta stLs-
Hie ročice, ekstaze zmagujoče stra- A 

H 
Holika nadzemeljska sreča mora ̂  
H i srce, ko se ustnice srečajo pr- 4 

Hat, ko spremeni objem četvorieej 
P dvoje medseboj zaverovanih bi- i j 
I v eno samo, neskončno srečno! 1 

^^HBospod Sava I je sedel, noge pri 
l tfonju, v delavniški obleki. i 
I V resnici, njegovo življenje je bi-

lo zapravljeno, popolnem zapravlje- i 
no. Vendar on je ljubil. Ljubil je č 
na tihem, v bolesti in lenobi, kakor 
je delal vse. Da. ljubil je svojo sta- j 
ro prijateljico, gospo Sandres. ženo 
svojega starega prijatelja Sandresa. j 
Ah! Da jo je poznal kot dekle! A j 

_ srečal jo je prepozno, bila je že po-
rojena ! Zares, njo bi bil vprašal! j 
Kako .go vie ljubil, aieprestauo, od f 

prvega dne! 
k Spominjal se je svojega nanbur-
keuija vsakrat. ko jo je zopet videl, j 
•roje žalosti, ko jo je zapuščal, no-
Kij, ko ni mogel zaspat i, ker je mi-i j 
•lil nanjo. 
I Zjutraj se je prebudil vedno uc-

•oliko manj zaljubljen, kakor je zve- g 
•er zaspal. Zakaj f 
m Sicer pa — kako krasna je bila j 
In ljubka, svetlolasa, lepo počesana,; j 
rpolna smeha! Saudres hi bil človek 
'z«njo. Zdaj jih je imela ose min pet- t 
Mkset. Zdelo se je. da je srečna. Ah. I 
pto bi ga ljubila nekoč, ko bi ga bi- j j 

ljubila! In zakaj ga ne bi ljubi- U 
la, njega, Savala, ko jo je on vendar j, 
tako ljubil, njo. gospo Sandres? j j 
* Ko bi bila vsaj kaj uganila f 

•Ali ui nič uganila, nič videla, nikoli 

Kaj bi si mislila T Da je govoril, i £ 
kaj bi mu bila odgovorila? I s 

In Saval se £je vpraševal tisoč 
It ^riigih reči. Znova je živel svoje Siv-L 
I 1 jfenje in je skušal zbrati uebroj po- j 

Hf Spominjal se je vseh dolgih j*če - ' 
H rov cfkarteja pri Sandresu, ko je bila ! \ 
m njegova žena mlada in dražeVtna. j-
I Spominjal se je besed, ki jih je j s 

Wm govoril, izrazov, ki se jih je poslu-j 2 
j j zevala ona drugekrati, malih, tibihi! < 

E 1 usmehov, ki so bili tako polni mi- j t 

| , ^^afiilljar se jr* njihovih pohodov 

I I ob 'nedeljah, Sandra je T i l 

g g ^ ^ g g ^ * °3* T t 

• i 

onih dnij. ki ojMjajo. Vse diši lepo. 
vse se vidi srečno. Ptiči prepevajo 
radostueje in zamahi njehovih j»erut-

u nic so hitreji. Obedovali so na travi 
pod vrbami čisto blizo vode. ki jo 

, - je bilo solnce zleuilo. Vzduh je bil 
u mehak, poln solnenih vonjav; srkali 
H so radostno. Kako dobro je del 
, ta dan! 

* 

r| Po obedu je Sandres zaspal ma : 

,, hrbtu. "Najlioljsi sen mojega živ-i 
1 jen ja'\ je rekel, ko se je vzbudil.j 

a Gospo Sandres je prijela Savalo- f 
vo roko in odšla sta vzdol reke. 

Oua se je oslanjala nanj. Smejala 
u se in žgolela: Jaz sem pijana, prija- j 

telj, v resnici pijana." Gledala ga; 
je. njejra, ki je trepetal ml srca, kij 

z 1 je čutil, da bledi, ki se je bal, da bi; 
j njegove oči ne bile presmele. da bi j 
_ jdrjret njegove roke ne odkril n j ego-I 
_-) ve skrivnosti. 

Napravila si je venec iz velikih1 

rož in povodnih lilij in ga je vpra-i 
šala: "A l i me Ijnbite tako?*' 

Ko ni odgovoril ničesar — kajti f 
j j ničesar ni mogel najti v odgovor, 

prej bi padel na kolena — je pra-
-nila v smeh. nezadovoljen smeh in 

. mu je zabrusila v obraz: "Pojdi . 
živinče nerodno! Človek vsaj od-j 

. govori !" i 
Bilo mu je na jok in še ui mogel j 

. naj t i besede. j 
Vse to se mu je vrnilo sedaj, raz-i 

, loeiio kakor p n i dan! Zakaj mu je i1 

rekla tako: "Pojili. živinče! Clo-;-
vek odgovori vsa j ! " 1 

In sjMjtninjdl se je. kako nežno sej1 

je oslanjala nanj. Oe sta šla }>od ^ 
nagnjenim drevesom, je začutil nje- : 
uo uho na svojem licu in se je pla- j < 
šuo umikal od strahu, da bi ije srna- j' 
trala ta dotikljaj za prostovoljen. 

Ko je rekel: " A l i bi ne bil čas,;5 

da se vrneva?" mu je vrgla čudenji 
pogled. Zares, pogledala ^a je takoj* 
zvedavo. Tedaj ni pomislil in glej —U 
sedaj se je spominjal! 

—Kakor se vam zdi, prijatelj. Če . ^ 
ste trudni, pa se vrniva! In on je ' 
odvrnil: 

— Ne, ker sem truden; a Sandres' 
se je morebiti že vzbudil. Skomigni-' 
la je z rameni in je rekla: 

— Če se bojite, da se je moj mož 
vzbudil, potem je to ueka.j druge- ̂  
ga; vrniva se! 1 

Na jjovratku je molčala in se ni 1 

več oslanjala na njegovo roko. Po- 5 

' čemu ? 1 

j Tega "počemu*' si {tii stavil še ' 
' nikoli. Zdaj se mu je zdelo, da je * 
opazil nekaj, česar ni razumel še ni-
koli. * < 

j Ali je? . . . t 
Gospod Saval je začutil rdečico in ^ 

vstal je. vznemirjen kakor je bil. za 
trideset let mlajši, in je slišal, ka-
ko mit je rekla gospa Saudares: 
"Jaz vas ljubim!*' > 

Ali je bilo mogoče! Dvom, ki mu '] 
je napolnil dušo. ga je mučil. Ali je : 

' bilo mogoče, da ni videl, da ni uga- s 
nil? i 

Ah. če je bilo to res! Če je šel a 
mimo sreče, ne da bi segel po nji! i; 

Dejal si je : "Hočem vedeti! Jaz \ 
ne morem strpeti v tem dvomu. Ho- t 
čem vedeti!*' s 

In se je oblekel v naglici. Mislil s 
je: "Jaz imam dvainš^tdeset let, 
ona jih ima oseminpet deset; pač jo 
lahko'vprašam po tem."' 

In šel je. ^ 
Sandresova ulica je stala na dm- v 

igi strani ceste, skorajda nasproti r 
njegovi. Vstopil je. Mala služkinja r 
je prišla odpirat na glas zvonca. c 

Bila je presenečena, ga videti ta- j 
ko zgodaj: ? 

— Že tu, gospod Saval T Ali se ( 
j je kaj zgodilo? a 

Saval je odvrnil: 
•— Ne, dete. A pojdi in povej go- j 

spe, da bi rad takoj govoril ž njo. s 
—- Milostiva ima opraviti z vde-

lavanjein hrušk za zimo; pri svoji 
peči je in ni opravljena, razumete. 

— Da; a reci ji. da je silno važna 
reč. f 

Mala služkinja je šla in Saval je 1 

pričel meriti salon z velikim, ner- 1 

voznimi koraki. Zdaj ni čutil zadre- 1 
t 

ge. O, prašal jo bo, kakor da bi jo 
prašal po kuhinjskem listu. Saj ima a 

dvainšestdeset let ! 
Vrata so se odprla, v njih je sta-

la ona.- Zdaj je bila debela gospa, 
jširok% iu okrogla, polnih lic in zvon- j 
i skega smeha. j 

Hodila je z rokami daleč od tele- j 
• s« in -rokave zavihane preko golih ( 
! rok, oškropljeniLi od slakornega so- i 
ka. Vprašala je mirno: ^ 

— Kaj imate prijatelj? Saj niste ̂  
'bolni? t 
j- — Ne, draga prijateljica, a hotel j 
! tem vas vprašati po nečem, kar je t 
i zame silno važno in kar mi muči sr- J 
C*- Ali obljubite odgovoriti narav- j 

i nošt? f J a 
Ona se je nasmehnila. 
— Jaz govorim vedno naravnost. 

Povejte! 
Eve, jaz sem vas ljubil od dneva, 

ko sem vas videl. Ali ste vi kaj slu- 1 

Ulit i j 
OdfcoviMSJa j« smehom* in kakor 

z nekdanjim g ^ m : < f 
— -f^di* -štvisičr VidWf t 

n i Ž t ^ . 4 a e l ' 1 

:». — Ali vedeli? . . . Torej . . . 
o In- je obmolknil, 
t - -Ona je vprašala: 
ri i— Torej? . . . K a j ? 
0 In je povzel: 
il — Torej . . . kaj tiiislite vi? . . . 
li Kaj — kaj — kaj bi bili odgovo-
ri rili? 

Zasmejala se je močnejše. Sirupo-
a : ve kaplje so ji prilezle do konec pr-
-jStov in so padle na pafrket. 
1. — Jaz? . . . A vi me niste po ni-

čemer 'vprašati. Jat pač nisem mo-
i gla začet i * izpovedjo! 

11 Tedaj je napravil korak proti njej. 
— Recite . . . recite... Ali se spo-

a i minjate onega dneva, ko je Sandres 
j j zaspal v travi po obedu ko sva 
1 j midva bila skupaj, dokler se nisva 
1 i vrnila, tam doli . . . 
- j Čakal je. Ona se je nehala smeja-

jti in mu je |>ogledala v oči: 
i ' Povzel je drgetaje: 
" 1 — Prav . . . onega dne . . . da 

jsem jaz bil ..." da sem jaz bil 
1 jpodvzeten . . . kaj bi \-i napravili* 

Začela se je zopet smejati, kakor 
ženska, ki se nič ne kesa, in odgo-
vorila je odkrito, z jasnim glasom. 

' i poln ironije: 
— Vdala bi se bila. prijatelj. 

I j Nato se je zasuknila na peti iu je 
zbežala k vdela vanju. 

! Saval je stopil zopet na cesto, itni-
. čen, kakor po budi nesreči. Stopal 
. :je z velikimi koraki po dežju, na-

j ravnost doli proti reki. ne da bi i>o-1 

, mislil, kam gre. Ko je dospel na 
breg, je zavil na desno in stopal ob 

. njem. Dolgo .je I'fxlil, kakor gnan 
od instinkta. Z obleke mu je curija-

I la voda. pokvečen klobuk, mehak ka-
j kor cunja, se je eedil kakor streha. 
Sel je neprestano. neprestano na-1 

| prej. In obstal je na mestu, kjer sol 
obedovali onega davuega dne. koje-i 
ga spomin je mučil njegovo srce. 

Tedaj je sedel pod ogoljena dre-
' vesa in je jokal. 

• 0 - ' 

Edwardov brat — canadski pod-
kralj? 

Montreal, Canada. 30. dee. Tu- | 
kajšnje časopisje naznanja in zatr- i 
juje, da bode postal brat kralja Ed-
warda. vojvoda Conuaughtski, najbr-
že generalni governer za Canado. ko 
odstopi sedanji generalni governer 
Earl Grey. To se bode zgodilo naj-
brže že prihodnje leto. 

Ako pride imenovani vojvoda v 
Canado. bode on prvi governer, ki I 
prihaja iz kraljeve rodbine kot kra- j 
ljev namestnik v Canado. 

Znanstvena ekspedicija. 
Wasbingtotn, D. C., 30. decembra. I 

Neki Aaron Aaronsohn. doma iz 
Turčije, je ustanovil tukaj znanstve-
no družbo z glavnico v znesku 70 ti-
soč dolarjev. Namen družbe je, pre-
iskati poljedelstvo stare Palestine v 
svrho, da se najdejo tamkaj rastli-
ne. ktere bi zamogle kljubovati suši 
v Zjedinjenih državah. Turška vla-
da bode imenovani družbi pomagala 
s tem, da bode v Hajfi napravila po-
sebno postajo za preiskovanje. 

Manj *' misijonarjev' \ 
Naselniška oblast na Ellis I s lan d u 

v newyorski luki naznanja, da bode 
skrbela za to, da se število takozva-
nih "misijonarjev", ki poslujejo na 
naselniškem otoku, po možnosti po-
manjša, kajti njihovo dosedanje de-
lovanje se je v mnogih slučajih izka-
zalo, da je za nascljenee Škodljivo. 
Oblast je prepričana, da zadostuje, 
ako vsaka dobrodelna družba pošilja | 
na otok po jednega zastopnika, in da : 

je prav vse jedno. je li dotičnik mi-
sijonar ali ne. 

Razstrelba parnega kotla. 
Reading. Pa., 30. dec. Pri Metro-

politan Electric Co. se je včeraj zju-
traj pripetila razstrelba parnega ko-j 
tla. pri kteri je bilo pet vslužbencev' 
na mestu ubitih.' Delavci so' prišli: 
baš m delo, ko se je pripetila raz- ] 
strelba. ^ .Jk 

f • 7 - 1 
Potres • Švici. 

Ženeva, Švica, 29. d6c. Po vsej j 
Švici je bilo včeraj čutiti več jakih i 
potresnih sunkov, kteri -šo bili tako j 
jaki, da so nektere stene na Ldšali | 
popokale tn da so ljudje prestrašeni t 
bežali na ulice. Pred potresom je 
v južni Šviei vladalo izredno toplo 
vreme, tako, da take toplote v seda-
njem letnem času tudi najstarejši 
prebivalci Švice ne pomnijo. Vre-
me je še vedno toplo in traja sedaj 
že preko teden dni. Sneg na gorov-
ju se je pričel hitro topiti in povsodi 
so nastale nevarne povodnji. 

Doka*. 
• Gost (v resiavrantu): " T i ljudje 
triorajo hiti strašno snažni. Vsaka 
jed ima okus po milu!" 

j ' ^ ' Bi^fcfai ^jnižtT^, } ̂  ^ 
v S.t f i š e M U t•-•Ui&ifc 

Krttaifje parni kov. 

| North German Lloyd. 
J iz i New Yorka v Bremen. 

KAISER WiLHELM H. 
odpljuje 4. januarja. 

PRTNZ FRIEDRICH 1VILHELM 
odpljuje 18. januarja. 

KRONPRINZ WILHELM 
odpljuje 25. januarja. 

GROSSER KURFUERST 
odpljuje 5. februarja. 

i KAISER WILHELM DER GROSSE! • j 
odpljuje 8. februarja. 

MAIN 
odpljuje 10. februarja. 

GEORGE WASHINGTON (novi) 
odpljuie 24. februarja. 

F* -ueotka črta. 
i . Iz New Torka v Havre. 

LA BRETAGNE 
odpljuje 6. januarja. 

LA SAVOIE 
odpljuje 13. januarja, 

j .. LA LORRAINE 
odpljuje 20. januarja. 

LA TOURAINE 
odpljuje 27. januarja. 

L A BRETAGNE 
odpljuje 3. februarja. 

LA SAVOIE 
odpljuje 10. februarja, 

j LA PROVENCE. 
odpljuje 17. februarja. 

L A TOURAINE 
odpljuje 24. februarja. 

American črta. 
Iz New Yorka v Cherbourgh in Sout-

hampton. 

ST. PAUL 
odpljuje 1. januarja. 

NEW YORK 
odpljuje 8. januarja. 

ST. LOUIS 
odpljuje 15. januarja. 

PHILADELPHIA 
odpljuje 22. januarja. 

NEW YORK 
odpljuje 5. februarja. 

ST. LOUIS 
odpljuje 19. februaraja. 

Austro- Amerikanska črta. 
Iz New Yorka v Trst in Beko, 

ALICE 
odpljuje 12. januarja, f^' 

i j 
Hamburg American črta . 

Iz New Yorka v Hamburg 
KAISERIN AUGUSTA VICTORIA 

odpljuje 5. januarja. 
PENNSYLVANIA 

odpljuje 8. januarja. 
PRESIDENT LINCOLN 

odpljuje 29. januarja. 
PRESIDENT GRANT 
odpljuje 5. februarja. 

AMERIKA 
odpljuje 12. februarja. 

PENNSYLVANIA 
odpljuje 19. februarja. 

Red Star črta. 
Iz New Yorka v Antwerp. 

VADERLAND 
odpljuje 5. januarja. 

KROONLAND 
odpljuje 12. januarja. 

SAMLAND 
odpljuje 19. januarja. 

LAPLAND (novi) 
odpljuje 22. januarja. 

FINLAND 
odpljuje 2. februarja. 

VADERLAND 
odpljuje 9. februarja. 

ZEELAND 
odpljuje 16. februarja. 

LAPLAND (novi) 
odpljuje 23. februarja. 

Holland American črta. 
Iz New Y§rka v Rotterdam. 

RYNDAM 
odpljuje 4. januarja. 

POTSDAM 
odpljaje 18. jarma rja. 

NOORDAM 
odpljuje J. februarja. 

STATENDAM 
odpljuje 8. februarja. 

POTSDAM 
j 5~ triLtfj^er'22. febrstatja. ~ 1 j 
I •• • • 
; NAZNANILO ẐET PRIPOROČILO, j 

Rojakom v Clevelandu, Ohio, in 
okolici se naznanja, da je g 

JOSIP KOŽEN, 
VODJA NOTARSKE PISARNE, 

6104 St. Clair Av«., K. 
r Telephone <3nyehoga G. 427» S . ' 
ob enem naš zastopnik za -^GlaS Na- |" 
roda" in pooblaščen sprejemati o-
glase, pobirati naročnino in proda-
jati nale knjige. 

Rojaki v Collihwoodu opravijo lab-
kO vse - m k l toreft H ^ k 
» i h f foatlM Jakoba Ordina. US 

te*u$tm m.. 

ia tako prihranijo [4 

iMsjaaom ga najtopioyr ^yiipofo- 1 

Hčer trgovca. ' 
i Mati: " V e š kaj Mici. ti pa sv<* 
jemu zaročencu preveč dovoliš!" , 

Mici: " S a j moram, ker gre druga* 
če k konkurenei!*' 

VINO IN ŽGANJE. 
Sedaj je čas, da se naročite! ' 

Specijalna cena za poslednjih 3Cr 
dnij. • 

Rudeče vino 1 sod (barrel) $18.00. 
Belo viuo 1 sod (barrel) $25.00. • 

j Tropinovee $2.50 galon. 
Na zahtevo pošljem vzorec. 

A. W. Emerih, 
Collinwood, Ohio. 

* 'i • " 

f/ m ^^ Knajpova zdravila ! 
i ^ ^ ^ ^ Sedaj Emo 
f pripravljeni 

i »S« i f e N — - ' I ko kaši jaš, ako 
ako imaš kake 

M*fr. S. K m . bJ ) } e : ' 
ni in ti zdrav-

niki ne morejo pomagati, ne odla-
šaj pisati takoj po knjižico: *'Nare-
dilo 

in cenik Kiajptrih zdravil", kttro ] t 
dobiš- z a s t o n j ako dopošlješ f»o- | 
štno znamko za dva centa za pc>št-
nino. i 

Knajpova iznajdba je od nepre-
cenljive vrednopti, pravi bligoslov 
za. sve trpečo človeštvo in nikaka ' 
sleparija, katerih je <landanes mno-
go na dnevnem redu. i 

To je nori in pravi naslov: 1 

AL. AUSENIK & CO., 
82 CORTLANDT ST., NEW YORK, N. Y, 

V s V J 

Za vsebino tujih oglasov ni odgo- < 
v orno ni upravništvo ni uredništvo. 1 

U n v c , . ' NAZNANILO IN PRIPOROČILO. 

I3q n n l o o o r fK>tovmti 
•10 U l l i U U U St i r o d 0 , u 0 7 i n ° » R ° i a k o m v S t - Louis, Mo., in oko-

J ])isati za vožeje priporc^amo- nagega zastopnika 
•eae, kretenj« parni kov in dru^a Mr. FRANK SKOK-Ar • f 
pojasnila, nn tvrdko Frank Sakser 2 8 3 g s t ^ ~ 
-o . , 82 Cortlandt St., NevYork, ; 
S.Y. AkonaznaiS prihod,pričakuje ; J u e r i P^laŠčen pobirati 
e naš uradnik na postaji in spremi J l° z a Naroda, knjige in oglase, 
la parnik, vse brezplačno. Upravništvo 4'Glasa Naroda". 

H ; V e l l l c a z a l o g a v i n a ir» ž g a n } a . 

I ^jjUj/^h Ma r i j a Orill S 
j > Prodaja fccis v » po 70c. geMoa W 

G! Drciaik 4 galone ta -41LP0 S 
E ' Brinjevec 12 steklenic xa #13.00 I I I 

t i S h I b ' obilno naročbo sc priporofia 

E V M A R I J A O R I L L , , S 
5 « 3 0 3 S t . C l a i r A v e . , N . E . , C l e v e l a n d , O . B 

M R O J A K I , zahtevajte in kup-.ijte v faloonih in drugih j 9 
w trgovinah le = 

s Giril-Metodove linijske smodke in vžigalice. 1 
» Ako YaŠ saloonar ali trgo\cc ne prodaja omenjenih smodk 
r* in vžigalic, pojdite k onemu, pri kterem jih gotovo dobite. H 
g Uvažujte vedno, da trgovec, ki ne prodaja blaga, ki je na- 1 

3 rodu v korist, tudi ne zasluži podpore onega naroda, od kte- i ! ' 
rega se preživlja. J " ' 

jv < 1 lede pojasnil in naročil obrnite se na glavne zalagatelje > 
5 ^a Ameriko : ( ! 

| A l . A u s e n i k & C o . , 
| 82 Cortlandt St., INTe>w York, | ! 

A I C O P°šiIiaš 

denarje v staro domovino, ^ 
obrni se na zanesljivo tvrdko, ktera ti Hitro in pošteno postreže 

Frank Sakser Co. 
82 Cortlandt St., NEW YORK. 

j ^ ^ J ^ potuješ v staro domovino, k l i p i 

«V parobrodni listek y Pn j 
Frank Sakser Co. 

82 Cortlandt St., NEW YORK. 

/V želiš svojega sorodnika, ženo aH kakega drugega iz starega kraja vzeti 
* * ^ ^ v to deželo, kupi 

^ ^ parobrodni in železniški listek ^ ^ Pn ! 
Frank Sakser Co. 

82 Cortlandt St., • NEW YORK. j 

A T^ želiš svoge trdo prislužene novce sigurno in obrestonosno 
^ ^ naložiti v kako hranilnico z dobrimi obrestmi, ] 

od dne vloge do dne dviga, obrni se na 
Frank Sakser Co. 

8 2 Cortlandt St., NEW YORK. 

J ^ O pa poslušaš ljudi, ki drugače svetujejo in naletiš slabo, pa ni krivda 
Frank Sakser Co. 

A v s t r o - A m e r i k a n s k a č r t a 
( p r e j e b r a t j e C o s u l i c h ] 

Hajpripravnejša in najcemjša parobrodna črta za Slovence in Hrvate. 

i - , 
Novi parnik na dva vijaka "MARTHA WASHINGTON". 

Regularna vožnja med New Yorkom, Trstom in RelcC*, | 
.., ^ . - r. Cene voznih listov iz New Yorka za 111. razred m JfcP \ 

• Vsiapoflfc} HavoA®n>HoTi pafobro- * T R S T A ' 
41 na 4 v a v^ak* ima jo brae- T A 

brso jarT L J U B L J A F B s ^ J 
A M O T , I i A T O A , K B K E 

K A B T H A WASBOTGTOBT ; „ . r , ™ ^ A -
I * , ̂  A B Q M T O H A , ' Z A G B H B A . - 39.2. 
- ni iHMI b ^ h fa jajrf juao b o - ' KAShOVOA 3025 
i m W t o * t w M w w i r t e o d o v j n * t r 

p M O » 4 0 d T s d r « f f t a o v « pot, ' B A Z B a a > - ^ ^ ^ 
» V T B S X A i H M H . . , . ^ ' ^ I M l T f l ^ ^ i t f 

K , * . . M S C . - ĵ ^̂ ^̂ HEP!}' 



Jugoslovanska ̂ ^ Katol. Jednota, 
i k k o r p o r i r a M dne 2 4 . januarja 1 9 0 1 v državi Minnesota. 

^ H I ^ e d e i v ELY, MINNESOTA. 

_ URADNIKI : 

Predsednik: FRANK MEDOS, 9483 Ewing Ave., So. Chicago, HL 
Podpredsednik: IVAN GERM, P. O. Box 57, Braddock, Pa. . ) 
Glavni tajnik: JURIJ L. BROZIČ, P. O. Box 424, Ely, Minn. 
Pomoini tajnik: M A K S KERŽIŠNEK, L. Box 383, Rock Springe, ; 

Wyoming. • j j f- . 
Blagajnik: IVAN GOVŽE, P. O. Box 105, Ely, Minn. 

NADZORNIKI: 

ALOJZTJ VIRANT, predsednik nadzornega odbora, 1700 E. 28th St., 
Lorain, Ohio. 

IVAN PRIMOŽIČ, n . nadzornik, P. O. Box &41, Eveleth, Minn. 
MIHAEL KLOBUČAR, ILL nadzornik, 115 — 7th Str., Calumet. 

Michigan. -v . . ^ 
POROTNI ODBOR: 

IVAN KER?IŠNTK. predsednik porotnega odbora, P. 0 . Box 135, 
Burdine, Pa. 

I V A N MERHAR, m . porotnik, Box »a, Ely, Minn. 
o • 

Vrhovni idravnik: Dr. MARTIN J. IVEC, 711 North Chicago St., 
JoKet, EL 

• o 

Drnltveno glasilo je ' 'GUi .S N A R O D A . " 

%©robnosti. 
p* f ' 1 

KRANJSKE NOVICE. 
Umrli so v Ljubljani: Dne 7. dee. 

Milan Fele, mizarjev sin 2 mes., 
Sirelirika ulica 2; Josip Draelišler, 
dt-Jave-*. Si let. Radeekeira <-esta 11; 
dne 8. dee.: Franja Kristan, airento-
va ženn. -H> let. Sodnijska uliea 0 ; , 
t'iril Košir. kurileev sin. 5) nie>.. sv. 
Petra eenta 101; dne 9. dee.: Jakob 
Li-kan. kamnosek. 50 let. Ka<leeke»a 
eesta 11; Ivan Petan, tifjovski sn-
trudnik. (v> let, Radeekesra eesta 11. 
V deželni bolnišnici^" I)ne 5. dee.: 
Vid Rajkovie delavec. 20 let; dne C. 
dec.: Marija Novak, delavčeva žena 
58 let; dne 1. dec.: CJresror Riliar, 
dninar. 70 let: Marija Kosnne. po-
sest nikova žena. <52 let. 

KAZENSKE OBRAVNAVE PRED 
DEŽELNIM SODIŠČEM 

V LJUBLJANI. 
V temnico ni maral iti. Piisiljenee 

Valentin Pirnat j e pobegnil iz tu-
kajšnje prisilne delavniee. Za ka-
zen bi bil moral iti štiri tedne v za-
por. Med tem, ko «a je paznik srnal 
v zapor m> mu je Pirnat uprl. su-
val in tolkel in era tndi opraskal. Tu 
je pa zopet tako razgrajal iti razbijal, 
da je moral priti svojemu tovariša 
na pomoč paznik Ko mat ar. Pirnat je 
»daj še bolj divjal, raztrgal Koma-
ta rju bluzo in ira v«*riznil v paler des-
ne roke. Pirnat >e zagovarja. <la je 
bil tako razburjen. <la mu je stopila 
kri v »lavo iu se prav nie ne spomi-
nja, kaj je takrat delal. Sodiš*« nje-
govemu zagovoru ni verjelo. Obso-
jen je bil na 13 mesecev teške jef-e. 

Površnik odnesel. Jožef Thlimer 
iz Sternberg, kuhar brez stalnega 
bivališča, je iz pred sod be krojaea 
Ivana Perneta izmaknil površnik, 
vreden 40 K- Bil je zasaeen. ko ^a je„ 
hotel starinarju prodati. Ker je bil 
Thlimer že sedemkrat zaradi tatviuc 
kaznovan, ga je sodišče obsodilo na 
13 mesecev težke j ere. 

Zaradi žaljen ja cesarja se je mo-
ral zagovarjati delavec Ralovan 
Boco. Pri jarradbi deželne ceste iz 
Polhove.ua gradea proti Urzdeacn je 
delalo več hrvatskih in srbskih delav-
cev. Boco se je razjezil, ker mu je 
Hrvat Uuka Vladič nehote vrsel lo-
pato pod nope. Ta mit odvrne, da če 
bi bil on avstrijski cesar, bi ne pu-
stil nobenemu Srbu delati v Avstri-
ji. Na to je izustil Boco cesarju žalji-
ve besede. Obtoženec neče dejanja 
priznati in pravi, da so si vse to pri-
če izmislile. Obsojen je bil na tri me-
aece teške ječe. 

Tatinski hlapec. K o .je gospodi-
nja. Frančiška Mazek v Kamniku dne 
21. oktobra t. 1. zvečer utrujena na 

I stolu zadremala, prisedel je k nji 
r domaČi hlapec Martin Kladnik. pri-

vil luč nazaj, ter deklo in domačo 
• iV-erko Angelo odpravil iz kuhinje. 
B r t\ se je slednja čez nekaj časa vnii-
B je videla, kako je Kla lnik roko 
H materinega žepa potegnil. Takoj 
^a to je pogrešila gospodinja 13 K. 

ere je imela v predpa*nikovem že-
B j Obdolženec je bil obsojen na 
V oec teike ječe. 

H r ftrttofM je bil v Ljubljani 431etni 
kaznovan i tagant Ivan Vr -

fcp^^ik it Tmijic v kamniškem okra-
• * \Vteri je pri neki priliki še me-
• Irrtembra izmaknil delavsko 
H j Alojziju Škrlju iz Mnst, v 

L bil bankovec za 20 K. Mo. 
m | je varne izogibal, vedoč, da 
B r Vdovan tako zaradi te, kakor 

d r u g i h u t y i n ' v ' i r n o 8 t -

' nim organom je prišel slednjič na 
Rimski cesti vendar v roko pravice. ! 
Oddali so ira sodišču. 

Aretovan goljuf. Pred par me-
seei j e prišel k nekemu mehaniku na 
Marije Terezije cesti v Ljubljani 29- : 
letni malopridni potnik F. Kučera iz 
Kamnika, ter izvabil od njega za 24 
K gramofonski h plošč. Pri tem pa mu 
je še prigovorih češ. da je tudi zava- ! 
rovalni potnik, da se je dal mehanik 
pri njem zavarovati, za kar mu j e 
dal (5 K predujema. Po ovalhi je bil j 
Kučera aretovan in izročen sodišču. 
Ker je baje tudi druge stranke na ta 
ali oni način ogoljufal, naj >e priza-
deti čini preje z vrla se pri mestni po-
liciji-

Zaradi dveh vrčkov pive. Ko j e ; 

11. dec. v neki gostilni na Poljanski 
cesti v Ljubljani nek prostak popil 
dva vrčka piva. katerih ni mogel pred 
odhodom plačati. nin .ie gostilničar i 
vzel bo lalo in čepico, na to pa sta k ) 
njemu priskočila gostilničarjev sin in 
-e nek drugi «o>t. ter začela vojaka j 
pretepavati. Ta se je začel braniti z 
nožem, a ni nič pomagalo. Ko jih je 
nekaj skupil. >ia ga navedenea vrgla i 
iz gostilne v blato in tudi tam z nji-m 
brezobzirno ravnala, dokler ni ves 
blaten ušel. Bodalo in čepico je go-
stilničar na to oddal v vojašnici. 

Zaradi ljubice. Dne 12. dec po 12. i 
uri po polnoei >e je skril v hiši -it. 2 
na Kadeckega cesti v Ljubljani nek 1 

ključavničar, namenom, da gre ]>ose-
tit svojo ljubico. Ko ga je opazil v 
hiši stanujoči krojaški pomočnik Se-; 
kula iii še nek drug njegov znanec, je 
nastal ogenj v strehi. Začela sta kri-
čati. da je tat ter ga prijela. Ta je si-

c e r povedal, čemu je prišel, a vse za-
man. Poklicali so stražnika, ki je za-
ljubljenca odpeljal na urad. spremila i 

I pa sta ga tudi oba preje omenjena, i 
Pri policiji sn mu odvzeli samokres.! 

. katerega je bil pokazal v veži. potem : 

pa ga, ko sta odšla hišna stanovalca 
; domov, izpustili. Fantu pa^stalj«b- i 
Ijena kri ni dala miru in šH Je'zopet 
nazaj ter je bil v veži znova zasačen. 

; začela se je zopet rabuka. Hišna sta-
novalca sta ga postavila pod kap, na 
to pa je prišla na pomoč še klju-
čavničarje va ljubica in direndaj je 

j vedno naraščal. Pri tem je ključavni-, 
j čar z nožem sunil Sekulo v levo roko 
ter mu prereza I žilo. Cela klapa je 

. na to prišla v osrednjo stražnico, 
kjer je zadobil Sekula prvo pomoč, 
potem so aa pa prebi jal i z rešilnim 
vozom v deželno bolnišnico, klju'-av-

: niča rja so pridržali v zaporu, njego- j 
va ljubica pa je odšla sama domov. 
Zadnjo besedo bode imelo sodišče. 

j 

PRIMORSKE NOVICE. 
Poskusen vlom • Trstu. Nedavno 

so se dosedaj neznani zlikovci s po-
narejenimi ključi vtihotapili v pisar-
no " L l o v d a " in navrtali železno bla-

, gajno. Dobili niso ničesar, ker je bil 
denar shranjen v drugem predalu. 

ŠTAJERSRKE NOVICE. 
Požar v božji hiši. V Št. Pavlu 

pri Preboldu na Štajerskem je nnstal 
nedavno med župnikovo pridige« v ža-
gradu ogenj, ki je uničil dve shran> 
bi in vso cerkveno obleko. — Škode 
je okrog 4000 KJ. 

Na Vislice je obsodilo mariborsko 
porotno sodišče dne 10. dec. 23-
letnega Antona Neubaura iz Zagor-

; cev, njegovega l&letnega brata 
Franceta pa na 20 let teške ječe. Na-
vedeuca sta, kakor znano dne 7. ok-
tobra t !. umorila in oropala rjusna- • 

' šalca kruha Franceta Plqja iz^Ma-
r 'î M&j 

CARNEGIE TRUST COMPANY, 
* ; * 1 1 5 ' B r o a d w a y , - N e w Y < k k . 

Glavnica ifl prefeitek . . . . . . . . . $2.500,000,00 

D e p o n t a r n t r a d r ž a v o in z a m e s t o N e w Y o r k . 
U R A D N I K I : «r 

CHARLES C. DICKINSON , President. 
JAMES ROSA CLTJRAN, Vice-President. Rb^atrr L. SMrrH, Vice-President. 
STANTON.C. DICKINSON , Treasurer. ROBEKT B. M O O R H U D , Secretary. .IOHN 
J. DICKINSON. JH. As«'iit. Treas., AI.BBRT E. CHANDLER , Ass't See'y., < 
LA«-R»NF E A. KAMACE , Tmst Otfi<-er CNAITT.E8 E . HAMMBTTT, Ass't., Tr., 
I.KN'TMTER 0>. BALI., Auditor, C H A S . M. PCISM, ASS^ Au<litor, Pnn.ie J. | 
R-.iiiv, Jh., Cashier. 

IWoteM delwzIUnM za N<*w York Cotton Exchange. , New York Prortaec Exchange in N«;\v York Coffee txchanfjp. Z u M t o p n l k d i - Z a v n e b l a u a j n u z a d r ž a v o T e n n e m e e . Uwfie vamoetBe ahntmbioe pad baniniral pronicri. 

pe!skei;a vrha. Obsodbo sta posluša- . 
la p<»pio]noma mirno. 

Iz ljubosumnosti. Ko je bil me-
-«*en julija i. 1. kompanijski tair.bur 
."». poljske kompauije v Pulju, Franc 
Mir, doma v Krabonošu na dopustu. 
se je zaljubil v posestnikovo hčer l{o-
/.a1ij<> 1'eleel iz Ivaryee\ na Štajer-
skt-tii. Tu li Rozaliji je I l ir ugajal ta-
ifo, da je zapustila svojega prejšnje- : 
»a izvoljenega 211etnega Alojzija 
Mlinariea ter se raje oKlen la Mira. 

| V noc i 14. julija je Mlinarič eakkl 
zaljubljencev, ker je vedel, da >e mo-

! rata vrniti od soseda domov. K<> ju 
I je okiv»g 11. me zapazil, je sko»-il na 
Mira ter ga tako sunil s škarjami v 

loko, rla mu je izteklo. liaili tega . . . . . . . ie bil dne 11. dee. Mlinaric obsojen 
i }»retl :i:a: il»<jr>kim ]>orotnim sodi-
. -čem na 13 mesecev teške ječe. v 
'plačilo stroškov za zdravljenje. 100 
i kron bolest nine in 1<H)(> K za izgub-
| Ijeno <iko. 

RAZNOTEROSTI. 
Radi kihanja — obsojen. Kaj-

: modernejša policija je pruska. Med 
tem. ko dovoljuje, da smejo pijani 

| študentje kolovrat iti in kii«"-ati <>b 
[ poznih nočnih urah. je nedavno areti-
! rala nekega potnika v Dreisenu, ker 
1 je kr<>2 poinoči na cesti bolj močno 
kihnil. Na policiji so nesrečnega pot-
nika obsodili radi kaljenja močnega 
miru v »lenarilo globo petih mark. 
Potnik s tako razsodbo ni bil zado-
voljen, zato se je pritožil. Tozadevna 
prizivna oblast je pa policijsko raz-
sodbo razveljavila z razlogom, da se 
kihanje v Prusiji se n» more sma-
trati za kaljenje nočnega miru. 

Tragičen dogodek na kliniki. Iz 
Rima se poroča f). dee.: V porodnišni-
ci profesorja Bompianija se je izvršil 
danes žalosten dogodek. Asistent kli-
like. docent Masetti. je Lir.el opraviti 

pri neki ženski z nenavadno težkim 
porodom. Kljub prizadevanju se je 
moral odločiti, da žrtvuje otroka, da 
reši mater. Kšomaj je bila žena reše-
na bolečin, se je zgrudil siun-o mrt-
vega otroka zadet od kapi mrtev na 
tla. Zon a je obupno zakričala ter se 
je tako razburila,„da se ni več za-
vedla in je čez pol ure istotako umrla. 

Ruska razstava na vodi. liusko 
društvo za brodarstvo in trgovino je 
udejst vovalo originalno misel. Na 
-vojem parniku 'Nikolaj II.* je pri-
redilo bogato razstavo ruskih proiz-
vodov. Na tem parniku so razstavili 
svoje proizvode največje ruske tvor-
nice in 140 trgovskih tvrdk. Veliki 
parnik "Niko la j IL bo koncem 
meseca decembra t. 1. prišel za m-ko-
iiko d li v O«lc-o in se l>o ustavil v 
pristaniščih: Varna. Burgas, Cavi-
srrad. Smiina. Mersina, Aleksandre-
ia, Pirej, Solun ter se bo vrnil preko 
Carigrada v eniomorska pristanišča 
Samsim Kei-a Sund "Trapezunt in od 
tam nazaj v Rusijo. To potovanje, 
katerega se ho udeležilo tudi mnogo 
časnikarjev, bo tyajiiio 75 dni. Par-
nik je znotraj bogati 'okrašen v sturo-
rnskem slog^u ter predstavlja prizore 
raznih ruskih mest. Dekoracije so 
izvršili prvi ruski umetniki tc stroke. 
Namen te.ira potovanja in razstave je, 
razviti kolikor mogoče živahno trjjo-

I vino med Rusijo in bližnjim vzho-
dom. 

Skledice za solze. Kadar umre per-
zij.mski mož. si kupi žena takoj po 
verskih predpisih dve skledici. Ka-
kor hitro se pojavijo ženi v očesu sol-
ze. poišče skledici in pusti, da kap-

i ljajo solze v skledici. Kadar ste skle-
dici polni te dragocene tekočine, te-
daj je Perzijanka oproščena nadalj-
njega žalovanja po možu. Iver pa 
marsikatera vdova pri najboljši volji 
ne mere napolniti dve skledici s sol-
zami po možu, pomagajo si na ta na-
čin. da si oči namažejo s papriko, 
katera hitro privabi v oči solze. Tako 
se morete skledici napolniti in zado-
stiti tudi verskim zahtevam. 

l>ve smrtni obsodbi. V Egru sta 
: bila nedavno na smrt obsojena Afi-
ton Lili in A lolf Kragl radi umora 
Anastazije Lili, žene Antona Lilla. 

Muti Adolfa Kradla, Rozina Kragl, 
je bila obsojena radi pomoči pri umo-
ru na tri leta ječe. 

o 

Zjed. države in Mexico 
edine glede Nicarape. 

POSEBNI POSLANEC MEXICE, 
CREEL, JE Z REŠITVIJO 

SVOJE NALOGE JAKO 
ZADOVOLJEN. 

V mehikanskem glavnem mestu je 
sprejel predsednik Diaz biv-

šega predsednika 
Ztlaya. 

CREELOVA IZJAVA. 

Washington. I>. C.. 20. decembra. 
Z istočasno izjavo, da je svojo na-

logo ugodno rešil. je podal danes 
Creel, posebni poslanec Mehike, v za-
devi ničaraguajskega konilikta slede-
čo javno izjavo: 

" S v o j o misijo sem ugodno rešil. • 
Odstopitev pretlsetlnika Zelava ji* bi-
la JKMI danimi razmerami edina pot. 
ila so se mnogoštevilne neprilike pre- , 
prečile. Da si je bivši predsednik 
Zelava poiskal zavetje v Mehiki, je 
popolnoma prav iu v sporazumu z 
mednarodnim pravom. Tudi ne po-
tnenja uikako neprijateljstvo proti 
Združenim državam. Miroljubni in 
pat rijotični Nicaraguajci obeh strank 
si pridobivajo počasi, a gotovo nad-
vlado. Želeti je, da bi se začeta mi-
rovna pogajanja vspešuo končala in 
da bode zmagala ljubezen do domo-
vine in ljudska sloga. :•%V kolikor pri-
de Mexico v poštev, je-noša ])olitika. 
ki je bila Združenim državam vedno 
naklonjena, takt* po predsedniku' 
Tat'tu. kakor tudi državnemu tajniku 
Knoxu, kt»t dobro pripozuana. Zdru-
žene države bodo v soglasju z Mexi-
co vedno na to "delovale, da se ohrani 
mir v Srednji Ameriki, da se utrdijo 
washingtonsko konvencije iz 1. ,1!)07 
in da pride mednarodni sodni dvor 
v Cartago do potrebne vel jave." 

Dasiravno ga ne vežejo liikake di-
plomat ične dolžnosti, bode Creel na-
stopil potovanje proti domu šele po 
Novem letu. 

Javlje.no pripoznanje predsednika 
Madriza kot pravega niča ragua js... -
ga državnega nadvlada rja od si rani 
srednjeameriških republik Mexico, 
Honduras. Salvador in Costa Rica je 
vzbudilo v tukajšnjih diplomatičnih 
krogih veliko zanimanje. Vendar pa 
državni oddelek še ni dobil tozadev-
nega ofieijelnega ]>otrdila. Če se jia 
to pot idilo potrdi, bodo tudi Zdru-
žene države najbrže istotako storile. 

o 

Linčanje v Virginiji. 
V Hurley. Va., so linčafi liolega 

Henry Penningtona s tem, da so ga 
obesili. Pennington, kteri se je opi-
janil, se je pričel prepirati s Sam. 
Bakerjem. kterega je ustrelil in sicer, 
ko je šel slednji s svojo rodbino k 
neki veselici. Ko je videl, da je Da-
kerja ustrelil, je pneel bežati. ti>ila 
Bake rje va vdova ga je pozvala, naj 
se vrne in naj je j pomaga nest i trup-
lo svojega moža nazaj. Ko se je j je 
približal, je vdova vzela Penningto-
nu revolver in ustrelila dvakrat na 
morilca. Ranila ga je le na roki. 
Pri tem jej je pa Pennington zopet 
odvzel revolver iu pričel streljati na 

i njo in na otroke. K o je kasneje pri-
čel zopet bežati, ga je pa množica 
vjela in potem so ga obesili. 

Večni kandidat Bryan, na Cubi. 
Santiago de Cuba. .'JO. dec. Večni 

demokratični predsedniški kandidat 
, Zjedinjenih lržav, \Vilia.x Jennings 
Bryan je dospel v Santiago, od k.jer 
bode odpotoval dalje na Jainaico. 

50.000 knjižic 
ZASTONJ MOŽEM. 

Vsaka knjižica je vredna $10,00 bolnemu človeku. 
t r P i t e n a ktcrikoli tajni moSki l olezni, želimo, da takoj pipete ji> to čudežno 

knjižicp. V lahko razumljivem je/.iku v>tm va knjižira pove, kaKo w na domu teo e-
ljito zdravi sifilis ali zastrupljenje krvi, životu« bi »bost, /gul»a spolne kreposti, re\n a-

itizeni ali kostolK>l, organske bolezni , žeLnlei-, jetra in bolezni na obi.-t:h in v meJ»ur;u. 
\Vem tistim, kteri so se že nasitili in naveličal: večnega plačevanja brez vsakega vspel a, 
je ta brezplačna knjižica vredna stotine «lol«irjev. Ona vam tudi pove, zakaj .la trpite in 
kako lahko pridete <1o trdnega zdravja. Tisoče mož je zadobilo perfektno zdravje, te-
lesno moč in poživljenje potom te dragoceno knjiži.-e. ki je zalemu znanosti in vsebuje 

ari, ktere bi moral \ sak člo\ck znati. Zapomnite si, ta knjilica ?e dobi pcpotacaa 
aastooj. Mi plačamo tu.li poštnino. Izpolnite o<lre/ek ?.po.la} in pošiite nam gu še cJa-

• "Ti • nes, na kar vam mi pošljemo na$o knjiriro v vašem materinem jeziku popolnoma zastonj. 
P O Š L J I T E NAM T A O D R E Z K K Š E D A N E S . 

l>r. -TO-!. LISTKU A CO., Aus. To-J Northwestern Bklg, 21 rlfth Ave., Chicago, III. 
Gospodje : Zanima me ponudba, 8 katero nudite Va^o knjižico brezplačno, in prosim, da nd jo pošljete takoj. 

Ime 
Pošta« Država 

Tovarna zgcrela. j 
Sest nadstropno tovarniško poslop- iJ 

; je št. 218 Sullivan St. Manhattan 
Borough v New Vorku. v Itterem je H 
nastanjena neka impirnica. je pričelo 
o polniioči iroreti. (Jasik-iiso imeli T 
več kakor sedem ur opravili, predno 
-o požar pogasili. Ker stanuje v o-
kolici in:enovaneg:i j>o>|oj^a mnogo 
ljudi, je policija odredila, tja morajo » 

• f »sta vit i svoje I še. Tako Je moralo *> 
sredi m M" i Vj.nn j hujšem zimAem mra- » 
zu bežati uekaj nail LJIXJ0 ljudi na u- £ 
Iico. Mnogo.jih btHlc zbolelo, kajti g 
oblečeni so bili. le p/»vi.?WO; #, V uckej ^ 

; bližnji hiši je prišel na oirok,, »j 
ko je ogenj najhujše d i v j a j ;t«Hla mar U 
ier in otroka so srečno ppej)esli na "j 
varno. Škodo., ktero je provzročil 
požar, cenijo na več nego ^fl."j0.0(»0. j 

I 1 
Dragi prešiči. • I 

Kansas City, Mo., :10. de*. Da si- ] 
ravno so na tukajšnje trgi**išče ]>o- l 

i I 
slali velikansko število presičev, c e- i 
na prešičem še vedno narašča, tako. J i I 
<la postajajo od «lne do d^e veilno 
btdj dragi. Str-, funtov sedaj j>la- ] 

, čuje po -fS.GO, oziroma več. kakor ke- i 
daj od leta 1882 naprej. * \ 

P h o n e 3-»O. 

§
FRANK PETKOVSEK, 

javni notar - Notary Public, 
71S-720 Market St., WAUKEGAN, ILL. 
PRODAJA fina vina, najbolje Jganjc te 

izvrstne smotke — patentovaca idia 

PRODAJA voine listke **eh prekomot-

POŠIIJA denar v ttari kraj zanesljivo 

UPRAVLJA vse v notarski posel spada-
ioča-dela. 

• H'l" i .»•.,»• 1 •• • 11 ••• 
, Zastopnik " G L A S N A R O D A " , 62 Cortlandt St. ,New York. 

3 M O R I C H I A N T I , 
JHN ki je najl»oljše izmed italijan>k:li namiznih vin 
/^u čisto (zbornega okusa« 

Ne pijte druzega Chianti, nego 
$6.00 zaboj z 12 kvarti 

i ^ ^ r ^ U $6.50 zaboj z 12 piati 
M & m. Tla; pošilja se pov^.nli po sprejemu m. o. ali gotovine. 
w •• * • Dir. ktni uvozni agent 

_ F R A N C E S C O T O C C I 
5 2 0 B r o a d w a y , N e w Y o r k . 

^ Narod te se«laj predno se nvozra i-arina povi."a. 

DOLGO ŽIVLJENJE. 
Naravna že l ja v s a k e g a č l oveškega bi t ja je podal jšat i ž iv l j en je kol ikor mogoče . Xara-
vozuanc i vseh v e k o v so na vso m o č skušali i /na j t i krcpč i lo ž ivl jenja. K e r ne smemo -
misliti, da borno v e d n o živeli , a ž iv l j en je pa lahko p o d a l j š a m o — j e resnica. Vsi zdrav-
niki pr iznajo , da j e temel j ž i v l j en ja v prebavnih organih vsakega ž ivega bit ja . T o 
j e v onili prostorih telesa v katerih se hrana pretvarja . K a k o r hitro j e kateri teh pre. 
bavnih o r g a n o v v nereda, trpi ce lo telo A k o ta bolni organ hitro ozdravi n o ' 
ohranimo si zdrav je in moč . — Le eno zdrav i l o je , ki odstrani vse nadloge prebavnih , 

organov , in to j e d o b r o z a a n o 

JOSEPH TSINEB'8 

MGtSTCRCO 

Trinerjevo 
zdravilno grenko 

vino. 
i? . 

To ni tajno zdravilo, ker je qarejeno.iz finega rndečega vina In importiranih grenkih 
žel i 65. X e vsebu je škodlji .vili t var i « , t p . j e abso lutno varno.zr» vsak. še tako nežen 
želodec . Še zdravim g a j e pr iporočat i , eno čas ico ali d v e o;prii iki . da. se prebavni 

, orgaui obraaijo v dobrem stauju. 

W To je čudežno zdravilo 
g^ ojstri okus, krepča živce, 
^ čisti kri, cedi obrazno barvo, 
,A-5 pomnoži pozum, 

odstrani neprebavnost, 
do nese mirno spanj . 

daljša življenje. 
ri-5 

Rabi je lahko cela dra ina, od najstarejega do otroka v zibelki. To se ne more trditi 
j o katerem drugem zdravilu. Čistočo tega zdravila jamči po vladi Združ. držav — 

St^ Ser. No. 340. Tisoči zahvalnih pisem od ljudi potrjuje zdraviluo_vredno«t tega leka.. 
Kfc Zdravniški nasvet pošljemo brezplačno. Pišite nam v materinem jeziku. 

I JOS. TRINER 
1333-9 S. Ashland Ave. CHICAGO, ILL. 

N© pozabite poskusili Trinerieve Hrvaške Jniportiritne Slivov see in 
Slovenskega Brinjevca, vse domačega izdelka. 

D I ^ ^ c*. »M J W * * c:* tmi c~* J « I . « Mm c*. J 

• Podružnice -
• — -

S p l j e t , C e l o v e c 

In Trst 
, • M n t t k a g l a v n i c a • 

K 3 * 0 0 0 . 0 0 0 - i \ m 

Ljubljanška kreditna banka v Ljubljani Stritarjeve ulice 2 
Sprejema vloge na knjižice in na te= M I Ol 

• koči ra5un ter je obrestuje po člatlh^l- 3 jO 

Kopije ki prodaja vse vrste vrednostnih papirjev po dnevnem k u r 2 X i . . A 

slal Zastopnik za 2^edinjeneAdržave je tvrdka 

yfc f i'v' '•'t-' • - Podružnice -1 
1 ; i I 

C e t e v e o S 
' , J I 

r - I n T r ^ t - - • J 
V ' . • i 
[ » R o z o r v n l focttf * \ 



i 
Vstaaovljeaa doe 16. avjjasta IMS. 

I n k o r p o r l - a n a a p r i l a I O O Q v d r t a v l P e n a . 

• sedežem v Conemaugh, Pa« 
GLAVNI URADNIKI: 

•***<bedaik: MIMAEL ROVAN&EK, R. F. D. No. 1, Conemangfi, Pa 
Podpredsednik: GEORGE &OS, 624 Broad St., Johnstown, Pa. 
Glavni tajnik: I V A N PAJK, L. Box 328, Conemaugh, Pa. 
Pomožni tajnik: ANDY VIDRICH, P. 0. Bx 523, Conemaugh, Pa 
Blagajnik : FRANK SEGA, L. Box 238, Conemaugh, Pa. 
Pomožni blaga.'.: I V A N BREZOVEC, P. O. Box « , Conemaugh, P*. 

X A B M K N I S 3 : 
JACOB KOCJAN, predi. nads. odbora, Box 608, ConemaufE, Pa. 

FRANK PERKO, nadzornik, P. O. Box 101, Conemangh, Pa. 
JOSIP D R E M E U , nadzornik, L. Box 275, Conemangh, Pa. 

POMTNIKIt 
ALOJZIJ BAVDEK, predsednik porot, odbora, Box 1, Dunlo, Pa. 
MTHAKL KRIVEC, porotnik, Box 324, Primero, Colo. 
I V A N GLAVIC, porotnik, P. O. Box 823, Conamaagh. Pa 

i F R H t V N I Z D R A V N I K I 
S. A. E. BR ALLIES, Greets St., Conemaiffi , Pa. 

! . > > 
Cenjena raCtra, o siroma, ajik vradciki so aljndno proienl {oŠilja.1 

t e c ar naravnost ma alsgajnika ia ai komur dragem, vse drugg* dopise pa 
ma glavnega tajnika. 

V •laisjn da opazijo draltvenl tajniki pri meseftnik porolib'*, ^ 
sploh kjambodi v poročilih glavnega tajnika kake pomanjkljivwri, naj 
•s nasadoma naznani ma mrai fd a mega tajnika da s* v prihodnje 
f o y n v t 

DrsXtrem ( la*fi<T Jt " G L A S F A R T O A " , -

V p a d i s a h o v e j s e n c ) . 
c.-j. 8pieal Karl May; za G. N. priredil B. P. L 

SESTA IN ZADNJA KNJIGA. 
_ _ _ _ _ _ i 

Ž U T . 
(Nadaljevanje.) 

Pomoli n-i *'»ke nu-prori. Haiel' mn vzame -pas in mn zveze roke na 
hvhtu. 

^ ' a . j pn «'-:tkaj pri teh dveh." pravim hadžiju. " J a z rrrem tova-
riš- iskal.** 

P»atu>l '-] Aniarat le/j veiino v nezavesti. Halt f era je prav krepko 
»dai il. 

"Jar. .Mm |w> onem potu nazaj, po kterem sva prišla. Xin:am vzroka. 
bi teren -e tatam-neje preiskoval. MoJe postopanje z Junakom ni 

ltneio /..lit St-neui« \>peba. Rad bi zv**del kaj "»otovesra o Žutu in Kjara-
c irsan kanu SUM mi ni kdo m bi mogel branili, ila bi z bičem prisilil 
priznanje, r r« <V-m pc.^lu/iti tejra sredstva, ker upam, «la pridem tudi 
na dru» naein do erlja. 

Aajpjvo poi-,i"-em Sandarjn. Se ve«lno leži mirno, vendar mu žila le 
hitrejie in krepkej i e udarja. Kniilu mora zopet priti k sebi. Poleni ™rorrr 
k prosrora. k<er *ta pmezana Bibar in Suef. Oba sta pri zavesti. K o 
me Aladž-i ugleda, začne jezno sopihati in me zabuljeno gleda s svojim! 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ Usojam se Vam naznaniti, da sem sedaj hvala Bogn popolnoma zdrav ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
• M V I M L ^ ^ ^ ^ ^ B j r ^ T l ter ne trpiv več na ŽELODCU IN TELESNEJ SLABOSTI, od moje prejšnjo KJMLJ L f 
^ M E ^ J _ _ težke bolezni nimam več niti najmanjšega znamenja. M^ja najuljudneja Vam fi l f jwPX 
J ^ ^ M J "T- E. C COLLINS l ^ P H hvala in od Boga plača ker nisem nikdar mislil, da bi zamogel v tako kratkem VJfl^r-:! \ £ J T ' 

A t * svetovno znani medicin- /E& f ^ časa popolnoma ozdraviti. Istotako se moja žena in hčerka po uporabi Vaših T K ^ ^ JL r ^ c m iriaUn M. l. 
^ f c ^ ^ L s S ^ ^ C o l S S ^ N * Y 3 ^ ^ P g V topTeVe p o P o l l K ? , t f Z y * 7 e ^^jJ 1®* dolžnost je, Vas vsakemu bolniku naj- kateraje btia zdo bol-

^ ^ vihte3 Na tisoče takih in enakih zahvalnih pSem 'se naha j lv Collins New York ' ^ ' S l Š d č J r e S h t i f i d m * ^ " V T ^ ' 
I r ^ n ~ r ^ ^ f l M e d l c a l I n s t l t n t ^ - K d o r 8 0 P ° v e n v zdravljenje tega zavoda sme biti siguren, da . ; l - ' ' ' - k vi h otrok. • I T 
S 1 '."{•-"•."1?̂  zdravje". / J - -'.:'. ' [ | se naliaja v rokalt izkušenega zxlravnika. Dobra zdravila so najgotoveje ' M ' ' I *' i ' 

[ • ' ; ' - . J sre<istvo za ozdravljenje vsaTce^uS^ajzastareT^^TeznTTe^poT^h vsak bolnik • • • - . . . -. ' 
f — B g a - " " . r l ^ . - r T v J v najkrajšem času gotovo ozdravi. Pridite ali ničito m ^ H n p m »lnrpn.b.m ' "'•' ' ' ' r^HNTfVJw 
I Uradne ure—Vsaki dan od 10-5 pop. Ob nedel. in I jezika na THE COLLINS N E W YORK MEDICAL INSTITUTE • I n r . ^ T ? Vrtnih znamk za ( 
| pntzu. od 10 do 1. V torek in p«-tek ud >8 zvečer, j ^ Q W # # t S t r e e t * N * W Y O I * , N . Y . f ^ W S S ^ t a R ' J g 

krvavifui < «-mi Xa vse moči - e trudi, da bi se opro-til vezij— zaman, i 
" X e Inuii s e ! " mu pravim. " ' X e morete oditi svoji o.-o<li. Smešno 

[je. da ljudje, kakoršni ste vi. nimajo ni«*- mož^an v jrlavi in si domišljajo. 
1 da bodo trankovskesa efendija preira<rali. Dokazal sem vam. da je v>e. 
'kar ste pod vzeli, jako otj-o<"je. Ve<!no sem mislil, da bodete vendai enkrat 

uvideli, kako uenn.ni >te: toda vsi moje prizanašanje je bilo brezvspešno. 
Se<iaj je pa tudi mene minila potrpežljivost, in dobili bodete to. kar ste 

; no iu želeli, smit. Saj niste hoteli dru^a<"e."' 
V« 111. .!a n»* morem Aladžjje hujše razžaliii. kakor s tem. da <rn ime-

jnujem neumneža. Xekoliko Siu.rtnejra strahu «/a 11111 ne mure škodovati, 
i Potem urei.i naprej, na rob ]>e<"ine. odkoder zamorem videti svoje to-
; varise. 

(Ki k o ine opazi in mi za ki i »"e: 
**Ti si, «idi! Alobr. naj bode hvala! Potem je vse v r e d u ! " 
" D a . O !veži konadžija, da more splezati trori. Ti pojdi za njim in 

nrinesi vse seltoj kar imaš jermen ali drugih vezij. Omar naj ostane pri 
j konjih.7 ' 

("ez nekaj ea.=a pridela oba aoi i ; k<)i'.adži je prvi. Jaz Lra sprejmem 
- tem. da mu pokažem revolver: 

•'Opominjam te. da ne storiš niti enega koraka brez mojega dovoljenja. 
V vsen: me moraš tak-»j ubnsaii. ker te dru«raf-e ustrelim.' ' 

"Zaka j , e fendi? ' ' zaklice prestrašeno. " J a z res nisem tvoj sovražnik. 
Xi'esai ne vem 111 tnkaj sjiodaj sem se pojxilnoma mirno zadržal." 

*'Xobenih n?j-<jtiv-bnib liesedij! Že v tvoji hiši sem dobro vedel, pri J 
.•eni da sem. Xiti za trenutek se ti ni posrečilo, da bi me varal. Sedaj 
pa je konee i ere. X a p r e j ! " 

Do bastije greva, kjer stoji Halef pri obeh jetnikih Barud el Amazat 
je pn zavesti. K o zagleda konadži te dva, mu uide klie strahu. 

Severom zdravila lečijo, ker so zanesljiva in čista. 

S e v e r o v 
BALZAM 1 

' V '» . T , .' ' ' 

i ^ \ / 

z a p l j u č a 

ijboljše zdravilo zoper kašelj. 
C e n a 2 5 i n 5 0 c e n t o v . 

N a p r o d a j v s e p o v s o d v l e k a r n a h . 
» * _ 

i tri 

*9 Vpialajte za Severov Slovinaki Almanah za leto 1910. 

•TA ."Z f f " J; . CFDflR RAPIDS 
9m * P V E R A C O - ICWA 

THE LACKAWANNA. 
Naj pripravnega železnica za potnike ' 

namenjene v Evropo. 
V ne posredne j bližini transatlantsklh 

parni kov. 
Prevoz potnikov in prtljage zelo po 

ccni. 

THE ROAD OF ANTHRACITE 
NajkrajSa pot v Buffalo. 
Direktna pot v Scranton 

in premogove okraje. 
Med New Yorkom in Buffalo voii 

vsaki dan v vsake j smeri po pet vlakov; 
Med New Yorkom, Chicagom ir 

zapadom vsaki dan Štirje vlaki; 
Med New Yorkom, St. Looisom in 

jogoz&padom, dnevni promet; 
Med lokalnimi točkami priročen in 

pripraven promet. 
Nadaljne informacije glede vož-

njih cen, odhoda in prihoda vlakov 
itd., se dobe pri lokalnih agentih 
ali pa pri 

fiecrga A. Gullen, 
glavni potaifikJ agent 

9 0 W e s t Street, 
" New York. 

a n B B S i a r a B i m a a a a M M i H i n H H n v 

S a m o 
2 5 c e n t o v 
velja vsak zvezek potnega romana 

V PADISAHOVEJ SENCI. 
; " — 
V BALKANSKIH 

! SOTESKAH. 
I 
j Dosedajni 4 zvezki skupaj stanejo { 

i ! le EN : 3LAK. 
\ Ta krasni roman bode obsegal šest | 
f knjig in stanejo vse skupaj 'samo 

$1.50 s pošto vrc.d. 

[ V zalogi imamo še 
* 3 zvezke 

[: " V I N N E T O U " 
! Rdeči Gentleman 

\ 1 Vsi trije zvezki veljajo 75^ z poštnino 

M Kdor misli naročiti te zanimive 
I in izvanredno cewene knjige, naj piše 
I takoj, dokler se še Vse doW. 
j Upravništ^o " Olae Narod* " 

"> . o . ah je to Junak, ali n i ? " « a vprašam. 
" A l a h ' Res j e ! " : odgovori- " K a k o je ]»rišel s e m ? " 
" I iavno tako. kakor ti; spležal je -ori . Vzdigni Barud el Amazata 

ir. n o ; ,»a. Junak m ;ia nogah ».vezan in laliko hodi. X a p r e j ! " 
( l.ojiova nam morata sledili k Bi barju in Snet,,. Pogledi.' ktere me-
njavajo. n nogo govorijo, a nikdo ne spregovori besede. 

0>ko je prinesel teboj jermena. Kazven tega j,a še sleeemo Barud el 
Amazatu kaftan, kterega razrežtjno v dolge voje in jib potem zvijemo 
V MM, s kterirm povežemo Barnda in Junaka. -Poleni -e odpravimo k San-
daru. ki je menda pravkar oei odprl. Kakor divja zver ^JK• in kakor kaea 
-e 7. \ ija. da bi se reši! >pon. ' 

U mirno, moj I jubeek!" se- smeje Halef. "Kterega enkrat imamo, 
ia imamo dobro . " 

1'udi tega Aladžija spravimo k drugimi jetniki. Drevesa stojijo .-ku-
pa j in povežemo jih na debla, da se nikakor ne morejo oprostiti. Ko -
nadži. ki »lose da j ni bil zvezan, da je druge prenašal, pride zadnji na 
VlMo. 

Sedaj jim vzamemo zamaAkf iz ust. da morejo govoriti; vendar pa 
raje moh-ijo. Vidim, da se Halef pripravlja k pridigi; pnJcinem ga z po-
veljeai, naj gre po orožje jetniWbv. 

Ivo lezi Vse skupaj, tvori kupeek lep. mal arzenal. 
- T o or»žje .jc biio pripravljen^.- za našo usmrtitev/* pravim. Sedaj je 

na* plen, s kterim lahko razpola,;v;,.o. kakor hoeemo. I nieili Ih lemo vse. 
Zbijte Kopita < 1 iuišk iu samokresov. > čaka ni pa skrivite e e v i j ! " 

Xi*:do ni za to hitreje pripiavljen. kakor Halef. Xože zlomimo in 
I:one«"r.o rarbijen. z svojo l.ajdusko sekiro Aladžijeva eakana. X. jwpi^-
.jivi obrazi s,., ktere delajo dosedanji la-tnikl orožja. Vendar molčijo, 
-smo Ji.nak zaklire. ko razbija Halef njegovo puško: 

" S to j ! - Ta je moja ! " . 
" S e d a j r.e ve č . " odgovori Halef. 

1 To(|a jaz sem vaš pr i ja te l j ! " 
" I ; i šifer najboljši, kar ji!i iaiamo. Bodi Inez skrbi! Kar ti je efendi 

obljubi i. bode tudi držal . " * r 
Sroaj -e zopet obrne k drugim z obrazom, da zopet slutim, da hoče 

govorit i k ik :(.\dr. Pc.mi«nem mu. naj mi sledi, in se odstranim iz vidika 
ietniko\. 

Gospod, zakaj naj ne govorim z n j i m i ? " vpraša. 
" K e r rima nobenega jioiuena. (**e odidenrd, ne da bi kaj spregovorili 

z njim:, jih pustimo v večjem strahu, kakor bi ga imeli po tvojem velikem 
JOVOMl. "' 

- - , • " . v tako! Ali g r e m o ? " 
" D a . in se ne vrnemo." 

Alah' To je po hud tobak! Ali jim naj povem, kaj misfira od 
n j i h ? " 

" T o že sami vedo . " 
" A l i jili naj pustino tukaj gori. da poginejo lakote in pomanjkanja? 

Sami se ne T.orejo oprostiti. Potem si pa tudi Junaku obljubil, da ga pustiš 
odvezali! Al: nočeš držati svoje besede*?" 

" P a č ! Le nič ne skrbi! Ogljar gotovo ve. kje so. in trudil se bode, 
la jih kmalu oprost i . " 

" A l i jezdimo k nj» m u ? " 
" D a . l<li toraj '* ' 
" t akaj samo še trenutek, si li! Par besedi m. ram 7. njimi govoriti 

ruga če trmrem. 
Ihti k jetnikom nazaj in jaz mu sledim, da bi preprečil kako uemrnost. 

On se ix) si a vi pred nje. ponosno in samozavestno, ter pravi: 
" \ efendijevem in svojem imenu vam naznanim, da smo. predno smo 

vas premagali in tukaj privezali, zakopali pod drevesa pet funtov smod- ; 

.uka. Dolga zaiigalna wviea je zraven in prižgal! jo bmlemo. kakor hitro 
=e nam zljubi. od daleč, in ne da bi vi kaj videli. Vaše ude bode razneslo 
na vse vetrove in nikdo se ne bode bolj veselil, kakor jaz, ker ser. slavni 
hadži ITalef Omar ben hadži Abul Ahas ibn hadži Davud al G o s a j a ! " 

Ko si je na ta način olajšal sree. pride nazaj in vpraša: 
" A l i ni bilo to uobro? Koliko strahu brni o lopovi zavžili. ker mi-

slijo, da sedijo na smodniku, ki lahko vsak trenutek zleti v zrak. " 
" X o , sredstvo, katerega si si izmislil, da trpinčiš te može. ni ravno 

bistroumno izmišljeno. Naj ti .verjamejo ali ne. toliko je gotovo: nego-
tovost, v kteri se nahajajo, je že kazen za n j e . " 

•1 Veijeli bodo: prepričan sem o tem. " 
<4t'e bi jih hoteli usmrtiti, bi lahko to storili veliko ceneje. Smodnik 

je tukaj jako drag in kar pet funtov! Pomilujem jih. «"e verjamejo, da 
imamo pet funtov smodnika sebo j . " 

Sedaj se odpravimo doli k Omnrju. ki je ostal pri konjih. Tam od-
vzamem kfnadžijevemu konju sedlo in jermena, vržem vse skupaj na tla 
In uaže;.em žival v smer, oil kodjer smo prišli. Nimam namena, vzeti konja 
seboj. Moram ga prepustiti saaega sebi in radi tega je boljše, če je prest. 
Xa ta način se ne mor^ \ jet 1 za j u mena ali sedlo v gozdu, kjer bi moral 
potem žalostno poginiti. 

Sedaj zopet zajezdimo naše konje in kmalu pridemo »lo prostora, kjer 
leži Manah el Barša. Xjegovo* razmesarjeno truplo nudi grozen pogled. 
Mrtvo truplo pustimo ležati in#ga ttudi natančneje ne ogledujemo. Konji 

I jako neradi stopijo tez njega. 
* 'To je resna sodba, " pravi Halef, ter obrne obraz stran. " R o k a 

Alaha zaoene vse hrezbožneže, enega preje, drugega kasneje, iu vendar 
se neČejo poboljšali. Stran od toga strašnega pros tora ! " 

Iiitro požene konja in mi mu molee sledimo. Ka j pa naj bi tudi rekli 
drugega, kakor on? — 

Stene soteske so vedno višje, in zožijo se zopet tako, kakor preje. 
Nekaj neizrečeno vzgrozljivega srna jo v sebi;.res se ne imenujejo zastonj 
hudičeve pečine. > -

(Dalj« prihodnji«.) V"', 

t^tmmmmrn »i , r > n i, iiii ' r, sPSk l 

POZOR ROJAKI i 
Noroiraajdcna, prantiruia, zdrava 

Alpen Tinktura za pleiaste la golobrad-
ce od kterega v 6 tednih lepi, gosti lasje, 
brki in brada popolnoma zrastejo. !(«• 
amatizem la trganje v rokah, nogah la 
krila, kakor potne noge, kurje oCesa, 
brado vice in ozebline, vs« te bolesmi se 
popolnoma odstranijo. Dm je to rculea, 
•e jamči $500. Pilite takoj po cenik, 
kterega Vam pošljem zastenj 1 

JAKOB VAHClC 
P. 0 . Box 69. CLE YELANB, O 

HARMONIKE 
bodisi kakotšnekoli vrste izdelujem in 
popravljam po najnižjih cenah, a delo 
trpežno in zanesljivo. V popravo zane-
sljivo vsakdo pošlje, ker sem £c nad 16 
!et tukaj v tem poslu in sedaj v svojem 
lastnem domu. V popravek vzamem 
kranjske kakor vse druge harmonike te 
računam po delu kakoršno kdo zahteva 
brez nadaljnih vprašanj. 

J O H N W E N Z E L , 
1017 E.62ndStr. , Cleveland, O 

kani aloveoski eenfk. Cene so zelo nizka, oefraj* N na blaaro. Mi pošiljamo božična in nevoletaa aari-
la direktno v stari kraj in jamčimo za sprejem. Pišite danes po cenik. 

DERGANCE, WIDETICH Sc C O , 
1822 Arapaho« Su, Denver, Colorado 

W N A R A V N A A 

§ KALIFORNIJSKA VINA i 
3 N A PRODAJT. j } 

Dobro črno vias po 50 do 60 ct. rfk 
dA galon b posodo vred. kf 
Jr Dobro belo vlao od 60 do 70-et. fm 
J/ galon a posodo vied. s t 
W Izvrstna tropavica od $2.60 d o f t W 

galon s posodo vied. TT 
Manj nego I O g a l o n naj / S 

N nihče ne naroča, ker mszrie k o - / J 
iL ličine ne morem raspafiBjad J E 
jžf Zrnje duo z naročilom naj gg. na* ' / I 
mr roeniki dopoiliejodenar, os izo j j f 
W ma Money Order fft( 
Z ) Spoštovanjem 
H . N i k . R a d o v i c h , 
^ m Veriasat St., Sso Praadsce, Cal 

POZOE, BO JASI r 
Kadar vam poteče zavarovalnin« 

na vasej hiši ali posestvn, obrnite te 
na Franka Gonže, edinega slovenske-
ga zanesljivega zavarovalnega agenta 
v Chisholmu, Minn., in okolieL Za-
stopam najboljše zavarovalne drnibe 
v Zjedinjenih državah. Požiljam tn-
di denar v staro domovino varno in 
zanesljivo po Frank Sakserju in is-
delujem vsa v notarski posel spada-
joča dela. 

Za obilen obisk se vam priporoSa ' 
Frank Geni«, 

nrad nad Bartolovo prodajalno, v 

Chisholm, Mint^fc 
i ^ 

P o z o r ! Slovenci Poz^I I 
V s a l o n J I I 

asmodernlm k o g l | i ž č « I 
Sveže pivo v sodifikih in bnteljkvte AB 

Jrnge raznovrstne pijače ter u t f 
smodke. Potniki dobe pri meni Cfft^ / 1 
prenočišče za nizko ceno. / • 

Postrežba t o t e a i n i z f c o r m I 
Vsem Slovencem ia dragim S l o v r I 

" w t e r t ^ P o t o J • 
a i k C n k b L " O k J m 

I .. jfcd'̂ ^ J ^ T l 


